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ASSAMESE ALPHABET 

VOWELS. 

t 
jctters. Power. 

'5T au & o like 

'STi a 5 > 

i ff 

i ff 

% u ff 

00 J) 

* re 

ree JJ 

a) le or lre„ 

£ lee or Iree 

A e >> 

oi 

u >> 

ou n 

*m°\ ong o 

oh ff 

Symbols. Name. 

o iu morrow 

a „ path t akar 

i ,, pin r hrosekar 

i ,, pique t dirghikar 

u „ rule ^ hrosukar 

oo ,, fool ookar 

re „ recall ^ rekar j 
reereef reekar 

le „ legal 

lee ,, leev\ard 

e „ men c ekar 

oi „ going t oikar 

u „ full o—1 ukar 

ou „ pour c--\ oukar 

on „ song °s onusor 

oh „ oh; s behorgo 



IV 

CONSONANTS. 

1 

Letters. Sounded Letters. Sounded 

as in as in 

k Aing -of kll cooMouse 

or yoal gb loy-Aouse 

Pe»fa«t,Fr. y * lo ng & ny 

5 S 50 rue T5 si) dasA 

j joy 3r jbor si vision 

§ t /une t th ho£-Aouse 

\5 d e/anger T> dh c\u\d-hoo(\ 
t matfthewst th pries/-Aood 

tf d brear/th *f dh adhere 
n note if 11 7lOt 

P rain Pit upho\{\ 
b but bh abhor 

"ST m ?/aan 7i y youth 

r rod i /oad 
w wind $; h Aome 

*f h guttural ^ h guttural 
h ‘‘ 55 khyau 

Consonants with Symbols. 

Letters. Power. Symbol. Name. 

ng like ng in sinking °\ onuswor 

jp n or »y “ n “ Pea fan t" sundrobindii 

* y 
CC y <C youth j jaukar 

3 r << J. U roll raukar 

r placed over a letter arko 



V 

Compound Letter, s, called\ 

A nka-phala. Aska-phala. 

% % 3? 1 S ¥ Wi[ Tf 
■a 

nk nkh ng ngh i lgnn sk skh dg dgh unaslr 

dC 
<8 

& 
sp 3 *33 

nch nch ii jh nin shch sch bi bjh gyan 

*& $ Si $ Is 
^T 
r; 

nt nthu ncl ndh ann sht shth bd bdh shn 

¥ j ¥ ¥ * ¥ 

nt nth nd ndh nn St sth bd bdh ahn 

«r ¥ ¥ W w 

mp mph mb mbh mm sp sph db dbh ah mm 

\ nb <§ % 

>*j nl nw nsh nsh ns nh nkhy 

T> 
s 

$?>“ 

tsh tss ta th tkshy 

Vonsonants may be doubled thus: 

f W ^ ^ ^ Wf rtf ^ ^ <75? 

These are used for elegance or expedition: 

~£? rp ^ 

kr kt tt gu shu hu tr Ur hri dru dru 

<f ?s 

ru ra hn hj stu str gdh t shri Ishwar 

1 * 



Vowels are combined with Consonants in 

the Following manner; 

kc i ka ki 1 ku ke koi ku kou k ;ro kyo kong koh, kon 

<> f% CHH 1 c*T ; <F7 3*2 

•^r •rtl f<r c#1 c-aft ■ 4T <rj 4l°\ •afs 
w 

4T 

*ii f?r ^ c*i t*f c*n cv t TT Tfj Vf°\ Sf 

F si fs JT CS CS1 cfT 5. 
FT F°\ FS F 

^ C3i C'S] c^t J» 3rj 3iS ^§7 

$i it \ Ct ts rtl ctr ■St $°\ 
k o 

F 

Ttl ft f c*r c*n 5 TT Tf°\ W§ # 

HI fat \ ^ CH tar CHI csfr H *T°\ ^T8 

*fl fW c*n ti *tj *f°\ *1 

ul fn H CH tn CHI ctd 5 ■5TJ 51 °\ "57 § if 

The Vowels are combined with all the Con¬ 

sonants in a similar manner, which the stu¬ 

dent will readily understand after acquiring 

the above. 



WORDS 

CSt* 3T5* 3Rl1 

csft<rt *f*T 5T55 

C^T^P C?T*f 5t$.*T 

3R sts C<W 5TT55T 

SR $ts fibl /fwtft 
*t*sr srfa cnU\ ?^t«c 

$5? WSf 

^tfa f3Rt*t sr<6l 

fVr<r <5!t5f* *ra: 
Sit# sre 

^f^Fsrl fb^tfip sif5*? *if% 

• fVfcntsr 2I*f5r <it% 

53t* ^*t$r isrs 

f*KJl a^1 

3t*R 3»tR sm<r C3* 3tf$ ^1 

ff<t1 C^t^tf% ?Rsr <rt*R *j#t<r 
C#5^1 ^<Tl CSt^l csftlR *it5? 

vfk% $ft(S csn^tff $# t^str 

SRCk SltfiT STTtftf <RRt 

*rrfa ^tcjf it*r SR ^tc=T <R 

%r 5Tttf^<ii ST=T <R ®(Tt $«I *itC*fl 

srt c*iTc%fffrt sr c<mi ttc^ «$lt$ 

^t5 •atT^CS srt cwts 

sit5 srrRcsfi *itcs *itc5 ^Tsr 



SENTENCES 

The following sentences are arranged according to the 

Hamiltonian method, the Assamese words being placed 

under the corresponding words in English, then the same 

sentence in idiomatic Assamese. 

If these sentences are thoroughly committed to memory 

and the pronunciation perfected by hearing them repeat. 

ed by a native, they will be found an aid to students 

of either language in acquiring correct idiom. 

Go tell the Soyce to saddle the pony, and^bring tome. 

c*t*ri?*t sfew fast c^TW® 

csfmre fira csrt?^ sftss 

How far is it to the garden? Is there a river to cross? 

few, ^ vsjtci? w M *it« ^ 

f?PtT3 53 ^IC5? ?3 *115 53?et 'SttCP « ? 

How deep is it? Is there a boat for crossing? 

ftro * 53 ? « «ts sit« ftftra ^ ^ 
if ? *tt3 553 ftfes WTS • 

If I had known that the mail left so early 

TO*** 3ft 
1 Should have had my letters ready. 

jfftcrfTttcsst raw 

toft CTt3®Wl' W ®«3ft rt«Wl 



SENTENCES 

Is that sick man any better? 

tscs c?i? ait 7{f^ sn^cti fsj> 
If not, then I will give him more medicine* 

^fpf m't csr^ri, sit fTfsj ^ i 

C*ft Til Stfspctt ^1«T t$C5 w Sift? SffVf ^ 

CSt^l, sit 7T33 f^sr t 

I do not believe that, for since 1 came 

*rt WfWhS C^t ^Qlt, f%UC5Tt <W sjt 

that man has served me faithfully 

cut sii^ct ^tsr fi^TPi 3?<*f i 

c*lt <^1 f^TTC^I srt *f*Tl C*f$ 
f < ^Tf^T <^TST 1 

Sahab, please give me a little money, l 

*f* csit^ ^r*r*f *R> wn 
have not anything to eat? 

C5TT^? *rc csrtK *5lWcT 

»AC*1 3it i 

You have already advance money in your hands, 

<5ltCI> vflf^TTt'S VR CS?<( 

why do you ask for more ? 

f<j»3 ^fsn* 

C$T<T *tt5 -ilfSTtS *R ^tC5, Slfcp ^ 



January 

February 

March 

April 

M ay 

June 

July 

August 

September 

October 

November 

December 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

Wednesday 

Thursday 

Friday 

Saturday 

*F-T iU 

D A V 3 

CT?3 HU 

HU 

?Tif «T ^ 

<ns 

HU 

hU 

Magh 

Fagua 

Sot 

Bohag 

Jeth 

A bar 

Haon 

Bhado 

Ahin 

Kati 

Aghon 

Puh 

Deo bar 

Horn bar 

Mongol bar 

Budh bar 

Birosoti bar 

Hukur bar 

Honi bar 



vii 

Explanatory Remarks on the Letters. 

mi. This sound is inherent in every Conso¬ 

nant, thus, 35 4T are combined with w and 

pronounced as if written kau, khan. When 

the Consonant is destitute of this vowel 

sound, the mark, reph ^ is placed beneath 

the letter, thus, . This mark is especially 

necessary in the pronunciation of proper 

names. Sometimes is combined with the 

following Consonant, as ^3^, ontau. At the 

end of Sanscrit words the inherent vowel is 

usually omitted, thus ^rsr and are pro¬ 

nounced Ram & bor, not Ramo and boro, 

unless in poetry. The proper sound of 

in its various positions can only be perfectly 

acquired by a familiarity with the language: 

in some positions the sound is long, in others 

short. This mark u is sometimes used to 

indicate the long sound, thus ^ moh, is a 

Buffalo, ^ moh, a Musquitoe. It is also 

sometimes placed over 3 u to distinguish 

it from ^ tu rr tt. 

e. This letter added to words in ^ 



vm 

or is changed to f, as putroe 

instead of *£33, emphatic form of putro, 

n§ ng, This letter never begins an Assa¬ 

mese word, but is usually expressed by the 

compound ng, ($ and *1.) In cases where 

this letter requires the reph ^ underneath, 

it is written thus, 

43 ny This letter is used in Assamese 

manuscripts to denote the nasal n; in printing 

it is indicated by the sundrobindoo* over the 

letter, thus, gohain. 

m ph. This letter is often pronounced 

like the English f. 

This letter with the dot underneath is 

pronounced yau, but without the dot jam 

When it is combined with a preceding Con¬ 

sonant it takes this form 7, and is pronoun¬ 

ced as if an i were also inserted before the 

Consonant; thus, wisfJl aigya. 

^ r. When this letter is combined with a 

Consonant, its symbol ^ raukar is attached 

to the bottom of the letter as love* but 



IX 

if its place is between the Consonant it is 

expressed by the symbol ^ arko placed 

over the top. 

1" w. This letter takes the place of 'S when 

followed by ^ or ^), thus, nau, a boat, 

in the Genitive case becomes nawor, 

when combined with another Consonant ^ 

is placed underneath, though the sound ot 

w is only partly retained, thus, sworog 

heaven, 

*T h. Care is necessary in pronouncing this 

letter, not to confound it with kh or simple 

h. When combined with another Consonant 

it lias the sound of s; thus, hastro, scrip¬ 

tures; but when ^ is used over it, the 

original sound is retained; thus, tpra dorhon, 

not dorsoii; «j), gt, or sri, honorable, are 

used as a prefix to proper names, 

°\ is affixed when only the first part of a 

word is written, as °s for toka a rupee; 

for fijip anno Domini. 



X 

Notation in Assamese 

ek *.0 teis 

V* cl ui V8 CVlft? sonbis 

o r*& tini V.C posis 

8 sari Utft? sabis 

a *H? pans hatais 

& S? soi vv atliais 

"i *T!3 hat o untris 

V ath O o fig 5 tris 

a nan o> ektris 

^ o doli o*. gftjF botris 

egliaro oo tetris 

baro 08 CFtfig? soutris 

>0 C^T tero ocr ponsotris 

^ 8 ^5*f soidhyo soitris 

pundhero o^ wsfigs hattris 

>*> c^n^T liolo ov ath tris 

* ^ hotero o;> unsolis 

>V ^sirt^r othero 8® sfas solis 

unois 8> eksolis 

V.0 ft? bis SC ft^rtftl? biyalis 

O ekois 80 C^tftlS teyalis 

*A 3i f? bais 88 sousolis 



XI 

8 6 Wfrc ponsolis ^0 (3X^3 trehotor 
8*5 soisolis ^ 8 CFl*te* souhotor 
8 ^ hatsolis ^6 *W*133 ponsohotor 
SV atbsolis soihotor 
8^ unoponsah <n ^T^^hathotor 
8 6 *W?T ponsah ^v ^t3CT53&thhotor 
6 ^ ekawon ^ unahi 
6^ bawon Vo ^sitfa ahi 
60 trepon v> ekahi 
6 8 tt'tiR sou won v^ fa*tf*T birahi 
6 6 panspon VO c^tfa terahi 
6^5 sapon V8 Cfcfatpr sowrahi 
6 *\ batawon V6 <Wtfa ponsahi 
6V WtfaR bthawon Vfc fr?tPr soyahi 
6^> unohatbi V4* batahi 

Titft hatbi VV wrfctfa athahi 
ekhosti v^> unanoi 
bahosti st^r nowoi 

*jO trehosti draftfa ekanoi 
^8 souhosti biranoi 
^56 ponsohosti ^>o teranoi 
*s*> soihosti ^8 cifatfa souranoi 
^ hathosti ^6 ponsanoi 
*>V athbosti fRitfo siyanoi 

unhotor ^ *it$‘.fo hatanoi 
-lo hotor ;>V ^VAU athanoi 
^ *33^53 ekhotor unohau 
^ 3t*T53 bahotor ^oo ^ hau 

It is a common method among the people to count 

by twenties, as, ekuri twenty, dukuri, forty; 

,dukuri*doh or fifty- 



ROMANIZED ALPHABET. 

A a as in America, 
A a “ {ax, father 
B b “ but 
D d “ spendthrift, (soft dental d) 
D d “ deed, (hard d) 
E e “ men, also e in there 
E' e “ they, 
F f “ jame 
G g “ £-o, give 
H h “ /tave 
H h “ (hard guttural h) 
I i ,l pin, pity 
P l “ police, 
J j “ (softer than English j) 
K k “ &ing 
L 1 “ Zand 
M m “ man 
N n “ none 
N n “ l’enfant, (French) 
O o “ lord, also o in not 
O' 6 “ note, robe 
P p “ paper 
R r “ roll 
S s “ sentence 
T t “ MaZ-thevv, eighZ-th (dental t) 
T t “ ZenZ, (hard t) 
U u “ ball, book 
U' u “ rale, school 
W w “ ?oish, want 
Y y “ youth, yeoman 
Z z “ seal, is 



VOCABULARY. 

English 

Abdomen 

Ability 

Accent 

Accident 

Accusation 

Ache 

Acquaintance 

Acre 

Act 

Addition 

Adultery 

Adz 

AfK. 

Afternoon 

Age 

Air 

Aiigator 

Alms 

Alum 

Amount 

Ancestor 

Anchor 

Angel 

NOUNS 

Assamese 

*TST«f 

?rtf, 

ffcnf* 

vflt^ 

fifes T*> (OTJl 

?T5 

^srtc^fir c^l 

sfftsm 

Tttsr 

f*tfi 

<K 

Romanized 

tolpet 

hokti 

hob dor bhor 

durghotona 

bad 

bikh 

sinaki 

akor 

korom 

terej 

bibhisar 

sans 

karj, bihoi 

abeli bela 

boyoh 

botah 

ghonriyal 

dan 

phitkiri 

liorbomuth 

pitri pitamoh 

longor 

dut 



NOUNS 

Anger •at*, k hong, rag 

Animal jontu 

Anise seed guamuri 

Ankle bhorir ganthi 

Anna ^i, srsi ona 

Answer ntor 

Ant porua 

Anxiety sinta 

Ape bandor 

Appetite bhok 

Appearance bell 

Arithmetic tfSRl gonond 

Arm hat 

Article bostu 

Assembly hobha 

Associate logoriya 

Ashes STt sai 

Ass *iT*r gadho 

Assafoetida firs king 

Assistance upai 

Atmosphere bayu, akah 

Atonement prasit 

Auction lilam 

Aunt ^rf%, •atfir *rt mahi &c. 

Avarice c*n^ lobh 

Awl firoi bindhona 

Axe kuthar 

Axle-tree fertl dila 



NOUNS 3 

Babe 

Bachelor 

Back 

Bag 

Bait 

Ball 

Balance 

Bamboo 

Bank 

Banyan-tree 

Barbarian 

Barber 

Bark 

Barrel 

Base 

Basket 

Bason 

Bat 

Bath-room 

Bazar 

Bead 

Beak 

Beam 

Bean 

Bear 

Beard 

Beast 

Bed 

C%<11 eRl 

csrtot 

cT>t*f 
c?rm, cvtm 

^Ttsr, W, fs*, 

31*f*T, Sic=T 

fwi 

sfir, j*r 

*ftfc 

itft 

OT15~T 

5f% 

CcTO<n 3[tS 

@^f *!§[ 

*ftcw, ^fcr u 

kensua lora 

abioi, bonrola 

pithi 

mona 

top 

gol, dhop 

tul, torjii 

banh 

bam, gora 

boro gos 

meles luk 

napit 

bakoli 

pipa 

guri, mul 

pasi 

kanhi 

baduli 

gosol khana 

bozar 

moni 

thont 

soti 

lesera mah 

bhaliik 

danri 

jontu, pohu 

paleng, tuli 



4 

Bedstead 

Bee 

Beggar 

Behaviour 

Believer 

Bell 

Belly 

Belt 

Bend 

Beneficence 

Betel-nut 

Bile 

Bill 

Bird 

Birth 

Birth-day 

Blacksmith 

Bladder 

Blade 

Blame 

Blanket 

Blaze 

Blessing 

Blister 

Blood 

Blunder 

Board 

Boat 

NOUNS 

ait 

<Fcfr$i 
STcltl 

C*fT? 

artM 

fWwtfjl 

ftR1 

*rt$i 

^ <PT^, ^Sfe? 

ft-an, 

dh *rtftc§[i®n 
CSSt 

’*UT» 

Jit'S 

hod khat 

mou makhi 

mogoniyar 

asoron 

biswah kortmia 

ghonta 

pet 

tongali 

pak, mosor 

porupokar 

tamol 

pitpani 

thont 

soraij 

jonom 

jonom din 

komar 

mutor bah 

ostropata 

doh, jogor 

bor kapor 

hikha 

ahirbad 

dhou 

tej 

bhul 

pat 

nao 



NOUNS 5 

Boatman fen naworiya 

Body 911, ga, kai 

Boil fec^tstr<ri bihphonhonra 

Bone sr<r, ^1%, har 

Book kitap 

Borax huwoga 

Border *ff% danti 

Bosom buku 

Bottle ffel sinsa 

Bottom $1%, 3cT, Sf% toli 

Bough dal 

Boundary ftsn hima 

Bow dhemi 

Bowels nari bhunrii 
Bowl <nt dangor bad 
Box c*t<n pera 

Boy *Rt lora 

Bracelet kharu 

Brain muror ghinii 

Branch dal 

Brass fW$«T pitol 

Bread ruti, pitha 

Breast ft?1, ^ hiya 

Breath uhah 

Bribe c#® bhenti 

Brick tT>| ita 

Bride *rji koinya 

Bridegroom w dora 



6 NOt/NS 

Bridge 

Bridle 

Brilliance 

Brimstone 

Broach 

Broom 

Brother 

Brotherinlaw 

Brow 

Bud 

Buffalo 

Buggy 

Bug 

Bullet 

.Bunch 

Bundle 

Burden 

Bush 

Business 

Butter 

Butterfly 

Buttermilk 

Button 

Cage 

Cake 

Calf 

Calomel 

Camel 

STtSttST, fSd 

stfs 

srrt, swt 
cs?cfcf<r, 
#*rm 

ST5 
$nf<r, ^ 

efir 

cstr*tl 
ci>Tc*tT*rt 

C3tC<Ft51 

CBiffil 

^tsr, 

stt-sr* 

c^rr^r 
€Tft5T 

cm^mr f*fet 
*T$fa 

dolong 

lagam 

kanti 

gondhok 

dukduki 

barhoni 

bhai,kokai 

jetheri, boenai 

konpal 

koli s 
moh 

ganri 

guborua 

guli 

thopa 

topola 

bhar 

jopa 

kam, karj 

makhon 

pokhila 

ghol 

gudam 

hoja 

lio ad pitha 

damuri 

rohonguri 

ut 



NOUNS 7 

Camphor *3* korpiir 

Candle sr 3tfr> mom bati 

Candlestick gosa 

Cane lakhuti 

Canker fsRI jiba bent 

Cannon C3M bor top 

Cap tupi 

Carcass SRl srs mora liow , 

Card vsm, «tmi tas,paha 

Cardamon ilasi 

Care sttlRR, ffc‘31 hawodhan 

Carpenter mistri 

Carrion sri <[^ mora bostii 

Cart sftfa, gari 

Caste ©t®, f ^ jat,kul 

Cat CWR, mekuri 

Caterpillar ft*! bisa 

Cattle c^tTsfrol pohonia jontu 

Cause karon 

Censure gorihona 

Centre STT© maj 

Centipede sela 

Chaff ghula 

Chain hikoli har 

Chair srTfon, masiya 

Chalk bogamati 

Channel bhorahunti 

Chapter aidhya 



8 NOUNS 

Character gun 

Charcoal eng ar 

Cheek gal 

Chest c*nri, $<£ pera, sondiik 
Chicken kukura poali 
Child *R1, mU lor^hontan 
Chillies 5.ft5 jolokiva 
Chin CM flTSKl thontora 
Chip sftr soli 
Chisel ^;ftr botali 

Chit sithi 

Cholera STT^? maur 

Christian khristor he wok 
Chunatn sun 

Church f>m 1 girja ghor 

Cigar TRT5, cswit siirut 
Cinder kukuha 

Cinamon dalseni 

Cipher huinyo 

Circle niondol 

City nogor 
Claw nokh 
Clay fSTt* Sit®. kuinar mati 
Clerk ftrw, likhok 
Clock srft dhorom ghori 
Cloth kapor 
Clothes kapor kani 
Cloud csrsr dawor, megh 



NOUNS 9 

Clove 

Club 

Cluster 

Coal 

Coast 

Cobweb 

Cock 

Cockroach 

Cockscomb 

Cocoanut 

Coffin 

Coin 

Color 

Comb 

Comet 

Comfort 

Command 

Commander 

Companion 

Company 

Compliment 

Compose 

Concern 

Condition 

Conduct 

Confidence 

Conscience 

Contempt 

c?5F 

T>fcsf|;r 
CSIMI, CStT<F, <3r 

<5Tt3ffcl 

ftsn 

srsi f f^i 
CT5t^l 

Sf 

CStS* 

ffST, ^ 

^crr^r, ttcTtsr 

ft Si, 

cwmrcwm 
^mm 

long 

tangon 

thopa 

angotha 

liima 

mokorar jal 

mota kukura 

pointa sora 

jo 

narikol 

morar pera 

mohor 

boron 

phoni 

nejal tor a 

hantona 

aigya 

odhikar 

logoriya 

dol ,homuh 

holag 

rosona 

sinta 

goti,ovvostha 

bewohar 

biswah 

doha doh gyan 

hela 



10 NOUNS 

Contract 

Conversation 

Convict 

Cook-room 

Copper 

Copy 

Cord 

Core 

Coriander 

Cork 

Corn 

Corner 

Cost 

Costume 

Cotton 

Cough 

Countenance 

Country 

Countryman 

Couple 

Courage 

Court 

Cousin 

Covenant 

Cover 

Cow 

Crab 

Crack 

smft 

srsr 

lift 

C5JC^, Sfftnt 

ft sal 

C>tT5I5ft^ 

T5J? 

WIST, If* 

C3*T, T&3R 

<HR 

CfR 

Sfllftfsll 

cat* 

sr<r 

fttisr 

w 

^1 

kothabondha 

kothabatra 

koyedi 

randhoni lial 

tarn 

nokol 

jori 

har 

memedhu 

thila 

goindhan 

suk 

dam, dor 

beh, bhuhon 

kopah 

kah 

mukh 

deli 

ganwoliya 

jor 

liah 

kasari ghor 

bhotija 

niyorn 

dhakoni 

goru 

kenkora 

phota 



NOUNS II 

Cramp 

Cream 

Creator 

Creditor 

Crime 

Criminal 

Crocodile 

Crow 

Cripple 

Crop 

Crown 

Crumb 

Cubit 

Cucumber 

Cummin seed 

Cup 

Current 

Curry 

Curtain 

Cushion 

Custom 

Dagger 

Dance 

Darkness 

Date 

Daughter 

Dawn 

Day 

hiramuri 

hor 

T$1 srojonta 

'<rtera dharor goraki 

doh, oporadh 

dulii 

ghonriyal 

%fh kauri 

cartel khora 

dfrcSmi hoshyo 

f<pf^0, 3t<5T kiriti 

Cv£t*R pitha dokhor 

hat 

tionh 

C^T'vf figRl bhug jira 

piyola, bati 

c?f t$ hont 

dih 

anthua 

ganni 

TPS*. dostur 

kiris 

nas 

endhar 

khajur 

jiek 

3lfW5?l, ratipua 

f<R din 



12 

Daylight 

Daytime 

Death 

Debt 

Debtor 

Deer 

Deity 

Demon 

Den 

Dent 

Depth 

Desire 

Desk 

Despair 

Destruction 

Device 

Devil 

Dew 

Diameter 

Diamond 

Dictionary 

Difference 

Dike 

Dinner 

Dipper 

Direction 

Dirt 

Disease 

NOUNS 

CScTl 

ft SJ, 
-■bck 

'<f^t 

C*ftCT*!$t 

? 

tsi, *tspi 

n 

fWTt 

ft<R 

<wftr cs?t«i 

OTf, f%;r 

*m, srcrrft 

csft 

sr®r, 

c^rr^r 

dinor pohor 

dinor bela 

mrityti 

dhar 

dhortia 

horina pohu 

iswor 

bhut 

gant 

pot oka pora 

dau 

isa 

likha mej 

niroha 

binah 

kolpona 

bhutroja 

niyor 

pothali johk 

hira 

omor 

bhed 

dhap, mothari 

khana 

belli 

dill, phal 

mol, dhuli 

rog 
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Disciple ft*rr liisyo 
Dish bason 

Disposition swobhao 
Distress diikh,keleh 
Ditch Cc=TR khawoi 
Divinity isworiyo gun 

Doctor C3Si bej 
l)og 

•VMk kiikur 

Doom durgoti 

Door TpU<T duar 

Dose ■<£}<? *flfer ekpali 

Dot 
?*• ft5! phut, bind®. 

Doubt 7\\7[t honghoy 

Dove kopou 

Dozen '3tC3T?1 bareta 

Dream hop on 

Dress bostro 

Drop <£mi topa 

Dropsy hob 

Drove Ht3» jak 

Drum CTFtST, dhol,tomborri 

Drunkard modopi 

Duck pati hanh 

Dumb akonra 

Dung CSTrt^ bista, gobor 

Dust dhuli 

Dwelling SRfe, fa<rt?T bohoti 

Dysentery ^ *R| grohons 
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Eagle kurua 

Ear kan 

Earring unti 

Earknob keru 

Earth prithibi 

Earthquake bhiinikonp 

East «SP pub 

Echo stf% proti dhoni 

Eclipse 2PR srcrl grohon loga 

Edge *TR, ostror dhar 

Economy porimit byoi 

Editor jhompadok 

Eel f fen kunsiya 

Egg ^1r, fell koni, dima 

Eggplant C3C5R1 bengena 

Elbow kilakunti 

Elephant trf% hand 

Embers jola angotha 

Emetic bontioa dorob 

End hell, ont 

Enema phiskari 

Enemy hotru 

English t'Rlfi? ingraji 
Enough #51, Ggffal onta, jora 

Entrance CTtcWI 3ti> homoa bat. 
Eternity ^Tc=I ononto kal 
Evil ft*R, Tjnw bihom 

Evening godhuli 
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Example ^tfV arlii 

Exercise obhyah 

Expense khoros, byoi 

Eye soku, noyon 

Eye-brow selauri 

Eye-lash bhriib 

Eye-lid pirikoti 

Eye-servant soku sakor 

Fable ^ *P9tt hadhu kotha 

Face ^•51, 3TFR mukh, bodon 

Faith bis wall 

Falsehood fim misa kotha 

Fame j°h 

Family poriyal 

Famine enkal 

Fan bison \ 
Farm C«aT3 khetro 

Fashion TO* dostur 

Fast srrafa loghon 

Fat C$f?T mongohor tel 

Fate TO1* *tf& konpal 

Father c^mrt, f^f4> bopai, pitri 

Fatherinlaw hohur 

Fathom beon 

Fatigue 'SJtst* bhagor 

Fault dai, jogor 

Favor dnugroh 

Fm awl bhoi, dor 
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Feast blioj 

Feather pakhi 

Female maiki 

Fence CSWl jeora • 

Festival porbojbihu 

Fiddle beheM 

Field pothar 

Fife ,R°'rtR inuruli, banks 

Fig dknoni guts 

Figure Iionk, akar 

File 51^1, C moropa 

Filth, hi of,, moiia 

Fin masor phand 

Fine ®ff%STR1} si3 jorimona, donr 

Finger arrguE 

Fire 3?^, ' jui, ogni 

Firefly jonaki por.ua,: 

Firewood" khori 

Firmament liuinyo 

Fish arts in as 

Fisherman 5ft5STft?t mas moria 

Fish-hook borokhi 

Fishingrod \|rft borokhi danri 

Fist c€ tsv ;|®:* ghonsa, mu) ht 

Fit mursa 

Flame Iiikha 

Flannel -trst <5t^; gorom kapo r 

Flavor as w ad: 
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Flea kukiir sitika 

Flesh sm mongoh 

Flint pathor 

Flock jak 

Flood barhoni pani 

Floor sang 

Flour f*fti pith a guri 

Flower *j?*r pliul 

Fly srtft makhi 

Foam phen 

Fog kunwoli 

Food ah dr, 

Fool 5< 
ck Os 

murkh, ogiyan 

Foot bhori, soron 

Footstep khoj 

Forefather iipori puruh 

Forehead konpal 

Foreigner bidehi 

Forenoon C3*Jt ag bela 

Forest kathoni 

Fork csnw ^rti! mejor kaint 

Form ;p*r, cm. rup, belt 

Fort cift konth 

Fortune bhagyo 

Foundation *pT, mul, bhenti 

Fountain *J3F bhumuk 

Fowl 51** kukura 

Fragrance ghran, gondh 

2 
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Frame WlfefS,- akrifi 

Fraud phanki 

Freckle sunduria 

Friend milir, mitro 

Fringe do hh 

Frog cm beng 

Front agphal 

F rost ft SI him 

Frown G?nC5rW gongora 

Fruit guti 

Fuel khori 

Fur e^tsr nora 

Gain labh, phol 

Gale dhumuha 

Gall pit 

Garden bari, bagisa 

Gardener srft a>mi> snfSr bari soa 

G arlic liohorii 

Gate poduli duar 

Gem 3^, sift rot no, monb 

Generation «J3*T puruh 

Geography. ftfUt 
<X 

blmgol bidya 

Ghee ftr'^ ghiun 

Gift TO, c tft darij bhenti 

Gill TO«[ sttsr masor gal 

Gimlet *u<? chr<c pak bhonhor 

Ginger <*ran- eda 

Girdle l&ftfo tongall 
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Girl 
Gizzard 

Glass 

Globe- 

Glory 

Glove 

Glutton 

Gnat 

Goad 

Goat 

God 

Goitre- 

Gold 

Gold smith 

Gong. 

Goods 

Goose- 

Gospel'- 

Gourd 

Governor 

Government 

Grace 

Grain 

Grammar 

Granary 

Granddaughter 

Grandfather 

Grandmother 

■satfp, 

CT5CW1 

cTi9vf^°\; 

mfa 

ft*** 

c<nsif^ 

stsitns 

oRffwir 

*r;^ 

^rt<^- 

#CicT 

soali 

ghila, a moth u 

arsi, photik 

bhugol 

oisworj 

dostona 

k ha-bo is- 

serepa 

fang sing o o* 

sa-goli 

iswor 

gonrol 

hon 

lionari 

kanh 

bostu, behaM 

rajhanh 

Mbho batra 

Jati fau 

deliadhikar 

sorkar bdhadur 

onnigrob 

d han¬ 

ky a kor on 

bhonral 

natiniek 

kokak 

burimak 
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Grandchild natiefe 

Grape iotaponiyal 

Grass gbanh 

Grasshopper *pfkw phoring 

Grater pi ho n a 

Grave tonsr mo id am 

Graveyard srf**rrf£r morihalt 

Gravy jol 

Grease css?, vm mongobor tel 

Greens Mk 

Grief ftok, ohontob 

Grindstone hanhil 

Gristle lotaliir 

Ground rnati, bhumr 

Groundnut sioa badam 

Gruel kanji 

Guava modhuriyam 

Guilt ®rw dob, jogor 

Gum gosor entha 

Gun hiloi, borrduk 

Gunpowder •mw, khar, barud 

Gutter khawoi, khal 

Habit bohoj 

Hail hilabristl 

Hair jfcT suli 

Half ^T3l ad ha 

Hammer tlfft, Stf|"cT hantiiri 

Handful a> p. emuthi, epbim 
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Hand 313 hat 

Handkerchief wr*r, tis® ruinal 

Handle nal 

Happiness hukh, anond 

Hare 3^1 ^ hoha pohu 

Harlot OT71, beshya, noti 

Harm hani, dukh 

Harness r.srRI 3TO ghora haj 

Harp bin, tokari 

Harvest ^ CWT^Tl lioh doa 

Hat tupi, tokoya 

Hatchet horii kuthar 

Hawk C*R lien 

Head •p;, f%«r, srftn inur, hir 

Headache muror bikh 

Health swostota 

Heap TR, <RM1 dam, hopa 

Heart f5$ koladd 

Heat *5t*T tap 

Heathen 
Os 

deo pujok 

Heaven sworog 

Hedge €3^1, T?T® bera, tati 

Heel csttrarai goroa 

Hell 3R<T‘ nor ok 

Helm 5tf5T hali 

Help it, upokar 

Hern turopa 

Hen maiki kukura 
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Herd 

Highway 

Hill 

Hinge 

Hip 

H i story 

Hive 

Hoe. 

Hog 

Hole- 

Holiday 

Holiness 

Home 

Honesty 

Honey 

Honeycomb. 

Honor 

Hoof 

1 look 

Hoop in geo ugh 

Hope 

Horn 

Hornet 

Horse 

Hospital 

Hour 

House 

Hurt 

NOUNS 

®?T3! 

C.sft <IT^ 

tfra,. ffol> 

fm,, §5$ frR 

ST<T,. 

Csftc©T5T 

C^ft <3tS,. SRI 

*TT3I 

«f?l 

fre^r^ 

C^tCffl 

csfm 

€.3® 3.tW 

sr 

jak 

ali bat 

d,hapolikaporbot 

kobja 

jora, hanphi 

biboron 

mou bah 

kor, kodaf 

gahori, bora 

gant, bind ha 

bihu, usoo din 

po bit rota 

ghor, bohoti; 

ho ro lota 

moujdf 

mou konh 

joh, many a 

khunra 

hankota 

bandori kah 

aha 

hing 

kodd 

ghonra 

bej haf 

ghonta, danr 

ghor 

hani, dukh 
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Husband 

Husk 

Hymn 

Hypocrite 

Idol 

Idolater 

Image 

Incense 

Inch 

Inclination 

Income 

Indigo 

Infant 

Iniquity 

Injection 

Injustice 

Ink 

Inkstand 

Insect 

Instep 

Instruction 

Instrument 

Intemperance 

Intestines 

Iron 

Island 

Isthmus 

Itch 

*£5cu> sifssn 
w 

^rn srfs 

d*F3il srcl 

^r^sr 
f^tfa 

mitt 

ffcstfo srft 
tsr^rtsr 

ftfe *f33f 

*r$i 

fwi 

wfafsrs 

Cc?1 

srt^fsr 
sit it fsttf stffl 

swami, poiek 

bakoli 

dhorom git 

kopoti 

deo murti 

deo pujok 

putola 

dliup 

der an gull 

monor moti 

:%i 

nil 

kensua lor a 

odhorom 

phiskari 

onyai 

siyahi, mohi 

moilam 

kit potong 

<opor pota 

liikhya 

jontro, kol 

oporimit asar 

bhunni 

16 

majuli 

maj sinya mafl 

khohu 
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Ivory Tf H hanli dant 

Jackal ftsm hiyal 

Jacket <[f CETeTl, ft^tt buku sola 

Jackfruit ^TteT konthal 

Jail phatok 

Jar bhoiyain 

J aundice pandu rog 

Jaw C3>ufir kewari 

Jehovah yihowa 

Jewel <515^?* Sift olongkar 

Jeweller c*?wft honari 

Joint ganthi, jora 

Joke phusuri kotha 

Journey SrT^l jatra 

Joy anond,rang 

Judge tmsro, c^rr^r hodhard 

Judgment bisar, dondagya 

Juggler ^1%, jugi,bajikor 

Juice roll 

Justice nyai 

Keeper rokhiya 

Key Sift, sabi 

Kid mftr sagoli pdali 

Kidney stfi> 
Ov 

bhitor guti 

Kind wsr, ft*r, rokom, bidli 

Kindness ^3Sf5»W onugroh 

King s&Stl roja 

Kingdom rajyo 
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Kiss 

Kite 

Knee 

Knife 

Knot , 

Knowledge 

Knuckle 

Labour 

Labourer 

Ladder 

Ladle 

Lady 

Ladyfinger 

Lake 

Lamp 

Land 

Language 

Lap 

I^ash 

Last 

Law 

Lead 

Leaf 

Leakage 

Leather 

Leech 

Leg 

Leisure 

m . <K * 

^ " \ 
vfk, fin> 

-511# 

twsi, fix 

swri, ftfic 

ct^l 

tx^r, qcxti* 
5t1% 
xfft, ^fsr 

C^T*T1, C<£t®T 

CXJ7, 

fmvt, 'sat* 
ff 

*Ttv5 
^5“4lfX 

EtcT, 5t£Rl 

3 

suma 

siloni, sila 

anthu 

kotari 

ganthi 

gyian, budhi 

anguli ganthi 

bon, kam 

boniia, kuli 

jokhola 

henta 

ai deo 

dheres 

bil, horobor, 

saki 

mati, bhumi 

bhaha 

kola 

sabukor jori 

heh 

bidhan, ain 

liih 

pat 

urukhoni 

sal, samora 

jok 

theng, bhori 

ahori 
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Length ftsr digh 

Leopard nahor phutuki 

Leprosy fi kuth rog 

Lesson path 

Letter 'SlW, *f3J, ft® akhor, potro 

Liar misoliya 

Lie fsT51 ^*11 misa kotha 

Life stTar, 'srtiPT, fett pran, ayuh 

Lifetime <pm ayuhor kal 

Light pohor, dipti 

Lightning bijuli 

Limb <3TW, SOT ong, protyong 

Lime pr, c5T^; sun, nemu 

Limit ftsn, Lima, hell 

Line ^tft5 c^<l, hari, rekha 

Lion ftvs hingho 

Lip 
onth 

Liquor 3^* *3^1 drobostu, liura 

Liver 
agmongoh 

Living WtUlfa jibikar 

Lizard CSi® jethi 

Load ©T*, ^*1. C^tSil bhar, bhora 

Lock sf 5tf, smi honsar, tala 

Locust <FI35ft Spfts? kakoti phoring 

Log ■aftbr stfc khuntar kath 

Loins konkal 

Loom $mra tanthal 

Lord odhipoti,probhu 
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Loss ldksan, hani 

Louse «<p1vt okoni 

Love C£lST, W prem, morom 

Luck konpal 

Lump esopora 

Luncheon jolpan 

Lungs haunphaun 

Lust kuobhilah 

Lye kharoni 

Mace stfufa jayotri 

Machine jontro, kol 

Maggot srtf«r c*tr<$ makhi pok 
Maid dekeri 

Mail BtW dak,jakhor 
Maker sristi korta 
Man STT-p* manuh, puruh 
Mango ^■rsr am 
Manners bewohar 
Map cjr<t ^rtsf} dehor arja 
Margin kohor, lunar 
Mark fB?=r, sin, ank 

Market 3ti>, TOft^r hat, bojar 

Marriage ft?t, 5tf^ biya, sadi 

Marrow mogoju 

Mason rajmistri 

M ast mostul 

Master odhikar 

Mat dhari, pati 
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Mate 9I*T, .CSfal log, jora 

Matter m, ^ bihoi, punj 

Meadow pothar 

Meaning ^asr^f* ortho 

Measles Efsrf* nuti ai 

Measure C^T^T, cwr jokh, don ' 

Meat mongoh 

Medicine tR*, FtirTt, ^IJSJ dorob 

Meditation dhiyan, smton 

Meekness nomrota 

Memory honworon 

Merchant mudoi 

Mercy TfT?n, day a, kripa 

Merit C®t«tT, %rsf jogyo, dhorm© 

Message batra 

Middle sris? maj 

Midnight 'srrfsr^n maniha 

Mildew bormoha 

Mile adkrds 

Milk gakhir 

Millstones sfrs jant hil 

Mind SR, t51 in on, isa 

Minute •alCSff kbontek 

Miracle srst asorit korom 

Mire polohua boka 

Miscarriage 5f^T5 gorbhopat 

Mirth ?5p rong 

Miser dkrohi 
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Mist 

Mistake 

Molasses 

Mole 

Mole-cricket 

Money 

Monkey 

Month 

Moon 

Moonlight 

Morning 

Mortar 

Mote 

Mother 

Motherinlavr 

Mould 

Mountain 

Mouse 

Mouth 

Mud 

Multiplication 

Multitude 

Mumps 

M tin goose 

Muscle 

Mushroom 

Music 

Musician 

fife? 

c?Tfi? ' 

VT^r, W 

C^TJT, 1>% 
c^mt<F 

^<r^r, *511% 

srr^ 

arts: 

sn?rwl 

5*1 

f *3* 

c?®i fr<c 

im 

fftsliT, 

3 # 

kunwoli 

bhul, bhrom 

lali 

utonua 

kumoti 

dhon, ortho 

bandor 

mah 

jon, sondro 

jonak 

ratipua 

uroi, khuboli 

kiita, kon 

ai, matri 

hahu 

bhenkura 

porbot 

nigoni 

mukh 

boka 

puron 

jum, homuh 

jodumoni 

neul, 

lota hir 

kathphula 

gan, badyo 

gayou,bayon 
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Musk gandhkolai 
Muskrat ft*?! sika 
Muslin mol mol 
Musquito moh 

Mustache gonpli 
Mustard *Tt, raijhoriyoh 

Mutiny op* raj droh 

Muzzle mokhora 

Mystery c*tr*fa, fsf^n? gopon, nigudb 

Nail sfBJter, w gojal, nokh 

Name msr nam 

Narative firwr, biboron 
Nation cwq, 3t@J, deli, raij 

Navel nai, nabhi 
Neck f^fsr dingi 

Necklace golor har 
Needle c*fi? beji 
Neighbor Sffel suburiya 

Nest bah 
Net SfT5^ jal, phand 
News W*F, <1131 hombad 
Night <rrf%, rati, niha 

Noise hai, rao 

Nonsense onorthok kotha 
Noon Tt^ 

Ov 
dupor 

Noose CStfrft *ftt? sonsoni ganthi 
North utor 
Nose nak 
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Nostril 3t<R- fel nakor bindha 
Notch orrsf, rM khanj, khop 
Nothing hud a 
Notice oermi ghohona 
Number honk,hongkhya 

Nurse ^[T?1 aiya 

Nutmeg jaiphol 
Oar botha, danr 
Oath hopot 
Occupation f$fn, briti, bewohai 
Ocean hagor, honmdro 

Odor $rw, gondh, ghraa 
Offence ®??r, Tn?, jogor, dai 

Offering frr*, dan, usorog 

Office bihoi, pod 
Officer f<w?n, wrnf% bihoya 
Oil C3^f tel 

Ointment STOT, $$ff% <:$=? rnolom 
Olive jolphai 

Onion fsfST®?, piyaz, pononi 

Opium ^rSr, ^rrfe\ kani, aphing 

Orange aprfs&TJ. liumthira 

Order fesr, ^sr agiya, niyom 

Ornament <5i©!i^‘r<r, olongkar 

Outside bahir, baj 

Oven tondur 

Owl CW, Wf phensa 

Owner girihont 
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Ox 

Oxyoke 

Paddy 

Padlock 

Page 

Pain 

Paint 

Pair 

Palmtree 

Palsy 

Paper 

Parable 

Pardon 

Parents 

Parrot 

Part 

Partition 

Pasture 

Patch 

Path 

Patience 

Pattern 

Paw 

Pea 

Peace 

Peacemaker 

Peach 

Peacock 

$*Tt, ?rr3f 

*<r 

cm* 

3TSTMT3. 

wr, sjt<? 

fWft, STtft 

^ TC^l 

^T5f, 

$Mf*T 

^rt, 

c%rW, 

tfcsr^i 
5JT?f 

<pm, w*r. *rrf% 

*[*l Mtt 

bolod 

junoli 

dhan 

tola 

kitapor pithi 

bikh, bedona 

rong, boron 

j°r 

tal gos 

jotbor rog 

tulapat, kagoj 

potontor 

khema, maph 

pitri, matri 

bhanto 

bhag, phal 

ber 

ghanhoni 

tapoli 

bat, poth 

dhourj, hohon 

arja, nomuna 

hantora 

motor 

kuhol, mongol 

mil korunta 

nora bogori 

mora sorai 
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Peak ting, sring 

Peel Stefa bakoli, 

Pen kap, kolom 

Pencil mn hihor kap 

Penknife kolom toras 

People CXte, 16k, manuh 

Pepper jaluk 

Perfume liugondh 

Period 1*. jiig, kut 

Persecution tarona 

Person ®tS, C®TTSP jon, lok 

Perspiration STTS gham 

Pestilence St®? St^S raj maur 

Pestle St ft ural mari 

Petition fscws, ^tsft? nidedon 

Petroleum ffol C5vT liita tel 

Pheasant donrik sorai 

Phlegm #*p, oarers konph 

Physic bhedok ouhodh 

Physician cm bej 

Pickles asar 

Picture Sfli Sfi5 noksa 

Piece CWX, ]> dokhor 

Piety bhokti 

Pig cxt^rfa gahori poali 

Pigeon *rix paro 

Pile FS, CSfa dom, meji 

Piles csm or ho rog 
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Pilgrim 

Pill 

Pillar 

Pillow 

Pillow-case 

Pin 

Pineapple 

Pipe 

Pit 

Pity 

Place 

Plain 

Planet 

Plank 

Plant 

Plantain 

Plaster 

Plate 

Pleasure 

Plough 

Plunder 

Pocket 

Poetry 

Point 

Poison 

Pole 

Pomegranate 

Pond 

sfc, Stfsr 

ft 

mfl 

ft vs 
spra, Wt?1 

m 

’Jfet 

^cT, ^c=ft 

ST^TST 

era*, #rf? 

JJ* 

STfl, ^ 
<k <*- 

c®i*, c^rsrl 

*n?j 

ft* 

STTft, C$^f 

jatrik 

dorobor bori 

stombho 

ganrii 

ganru gilap 

alpin, gonj 

mati konthal 

silim 

gant 

momot, day a 

thai, than 

bhoiyam 

groh 

tokta 

puli 

kol, kola 

molom 

bason, kanbi 

hontoh, hukh 

nangol 

liira, lut 

jeb, mona 

podyo 

*S 
bih 

mari, kendro 

dalim 

pukhuri 
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Porch 

Poppy 

Porcupine 

Porpoise 

Portion 

Post 

Postage 

Pot 

Potato 

Potter 

Pound 

Power 

Powder 

Practice 

Praise 

Prayer 

Precipice 

Presence 

Present 

Price 

Pride 

Priest 

Printing-press 

Prison 

Prize 

Profit 

Promise 

Proof 

1531 W4 

153? 

mu 

sirsfai, 'srtsttrcl 
5f3t 

*TWT$, *1^1 

3 Hi, 

if?, Jfttr, w 

sf>p, ^Wt<T 

C*fTC3tfe 

T5t*Mt5fl 

3 T>l 

c^t^, *P«T 

sora ghor 

apliu 

ketela pohu 

hihu 

bhag 

khunta 

masiil 

soru 

belati aid 

kiimar 

ad her 

hokti 

guri.khar 

hohoj 

stuti, holag 

prarthona 

thio gora 

hakhyat 

bonta, boksis 

dor, darn,mulyo 

gonph,ohongkar 

porohit 

sapa khana 

phatok 

puroskar 

labh, phol 

protigya 

pro man 
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Prop 

Property 

Prophet 

Pulse 

Pumpkin 

Punishment 

Quail 

Quality 

Quarrel 

Quarter 

Queen 

Question 

Quicksilver 

Quill 

Race 

Rabbit 

Radish 

Raft 

Rafter 

Hag 

Rage 

Railing 

Rain 

Rainbow 

Raisin 

Rake 

Rasp 

Rat 

NOUNS 

cftS, C$tCSlt?t 

Os 

Tf5*, 

5Ttfir, 

c^rr^i, m 
mm 

c-si^ 

spn 

^Sfl 

cgstsf 

«*i, fisfafsr 

am 

farcins 
smi 

smi 

dhoka, theka 

hompoti 

bhobisyot bokta 

jethi 

lao, komora 

hasti, do;id 

bota sorai 

gun 

dond.kondol 

soturtho bhag 

rani, kiinwori 

hod ha, prosno 

rohon 

kap pakhi 

loror khel 

hoha pohu 

mula 

bhunr 

rua 

phota kapor 

rag, krodh 

bera, silingi 

borokhun 

meghor dhenu 

kbismis 

johoka 

moropa, 

endur 



KOtJNS 37 

Rattan 

leaven 

Ray 

Razor 

Rebel 

Redeemer 

Redemption 

Reed 

Reel 

Refuge 

Reins 

Relation 

Religion 

Remedy 

Rent 

Repentence 

Report 

Respect 

Rest 

Revenge 

Reward 

Rhinoceros 

Rib 

Rice 

Riches 

Ridicule 

Rim 

Rind 

5ft5 

cn^rf, C5:cft 

*RST 

3pT>I, 

5W 

*ifnt 

ftjt^ 

£fft<prf, Sp5T 

SR 

$:fsr st<t 

%rsr, ^gsf 
ftsift 

sm 

4 

bent 

dhora kauri 

rosmi, kiron 

khur 

druhi 

lidhar korta 

mukti 

nol, khagori 

latai, sereki 

asroy 

lag am 

gyati, kutdm 

dhororn 

lipai 

phota, bheron 

monor paloton 

horn bad 

ad or 

jironi 

protikar 

protipho! 

gonr 

kami har 

saul, bhat 

dhon,oisworjo 

bigoti 

koh 

bakoli, sal 
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Ring dngothf 

Ringworm •*!? khor 

River noi, nodi 

Road bat, ali 

Robber dokait 

Rock bor hif 

Rod 'snsrf? asari 

Roof ^33 ST*? ghoror sal 

Room c4n>rfa khontali 

Root fwi, rfk 5*? hipa, guri 

Rope 3ft lezti, rosi 

Rose C^TT^ft^f *Pff golap phul 

Rosin- 4 ft dhuna entha 

Row ^Tf? liari 

Rubbish Sit33 jabor 

Rudder ?>Tfa hali 

Rug TflWt, dolisa, thonga 

Rule f?1%, <d3t riti, ak pora 

Rum photika 

Rupee ^1,3^ toka, rup 

Rust 5ltST^ mam or 

Sabbath G?€3?3, f?? deobar 

Sacrament (/SI'S? probhur bhoj 

Sack thoila 

Sacrifice bolidan 

Saddle fer, ?f%st jira, dolisa 

Sail *TT*I pal 

Saint hadhu 
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Salary 

Saliva 

Salt 

Saltpetre 

Salvation 

Salve 

Same 

Sample 

Sand 

Sandal 

Sap 

Satan 

Saucer 

Saviour 

Saw 

Sawyer 

Scab 

Scales 

Scar 

Scarf 

Scent 

Scheme 

Scholar 

School 

School-master 

School-mistress 

Scissors 

Scorpion 

cTtoT, CW 

fsrgt* 

^rtfir 

«ai*sr 

^Sil, 

<531 

*R3 

sfT5, 

ft 51, 

<5*h*W 

*f5l 3=ltftT, 

<3Sfl, 

C<5>fc, 3»lfl> 

cfei^l ftl5l 

inohina 

3a 1, hep 

Hon, nimokh 

jokhar 

hdhar, nistar 

molom 

eke, nisina 

nomuna 

bali 

khorom 

roll 

bhut roja 

piris, melahi 

tran korta 

korot 

korotiya 

sokora 

tiilasoni, torju 

bans, dag 

riha, seleng 

ghran, bah 

kolpona 

sator, satro 

porha hali 

oja, hikhyok 

ojani 

kesi, kati 

kenkora bisa 

STSTfaft, 3^, T?f<5<l1 
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-Screen porda, ar kapor 

Screw pens 

Scriptures dhorom hastro 

Scum CWfft phen, gederi 

Sea hagor, liomudr*> 

Sealingwax. cjl la 

Seam- hiwoni 

Seat ahon, boha tha* 

Secret ^vf-5 <po|i guput kotha 

Sedan c?mt ddla 

Seed srftt 
(K 

guti 

Servapt sakor, nokor 

Shadow si, mi san, sanya 

Shame CTt©, laj, sorom 

Shape C3*r, ^rtfZFfs bell, rup 

Share '©TSf bhag 

Shark: si^ri sri^ gorua mas 

Sheep or c^f< rner sag, bheri 

Sheath ^3P phank 

Shell 3Tt^, C5tC^t3t liarnuk 

Shepherd csr *ftrai mer rokhiya 

Shield 3T^, l?t«T barn, dhal 

Ship jahaj 

Shoe c€'ret. jonta, 

Shoemaker musiyar 

Shore fW, f «r tir, kul 

Shot fi>$i srfcr sitagidi 

Shoulder kan, kandh 

I 
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Shovel 

Shrimp 

Sickness 

Side 

Sieve 

Sign 

Signature 

Silence 

Silk 

Silkworm 

Sill 

Silver 

Sin 

Sinner 

Sister 

Sister-inlaw 

Size 

Skin 

Skirt 

Sky 

Slate 

Slave 

Sleep 

Sleeve 

Slice 

Smallpox 

Smell 

Smoke 

ctsl 
sits 

OTt^r, srfast 

fra, W 

*tcT 
Ov 

(S 

*rrf*r, 

att, ^ 

WW 

cmH 

srm, csrc**mi 

<pff 

*tw 

4 # 

henta 

hingora mas 

bemar, noria 

kohor, par 

salon i 

sin, lokhyon 

dostokhot 

nijom 

pat, resom 

polu 

duar doli 

rup 

pap 

papi, patoki 

bai, bhoni 

nonondek 

jokh 

sal 

saya, mekhela 

a kali 

hilor pholi 

bondi 

toponi 

astin, hat 

esokola 

ai hokol 

gondh 

dhuna 
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Snake liap, horpo 

Snare phand, jal 

Snow feST him 

Soap T5t<R sabon 

Soldier OTU, fHifS hena, sipahi 

Sole SSpSTI tolua 

Somebody kondba 

Something kiba 

Son C*t1, po, putro 

Son-inlaw camais jonwayek 

Song fire gjt 

Soot ^rtcTT^ aland hu 

Sore srl gha 

Sorrow c^t^, c-atTf, Ti^m hok, khed 

Sort bid h, rokom 

Soul pran, jiwatma 

Sound ^ff, Sfft hobod, dhoni 

Soup 
ck 

suruha 

South Tff^R dokhin 

Sower PlCStSi hisonta 

Space 3TO fcft, maj thai 

Span ebegot 

Spark phiringothi 

Sparrow STS ftrwi ghorsirika 

Spawn STt5? rnasor koni 

Spear Bit®, CTfrf, jathi, hel 

Spectacles fw^f dip soku 

Speed beg 
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Spice mosola 

Spider swi rnokora 

Spirit S5Ti^1 atm a 

Spirits liura 

Spittoon pi k ban 

Spite khiyal 

Spleen m •arnfa jor khapori 

Sponge c^ hagoror phen 

Spool siirai, T>Uf< 
cK 

mohura 

Spoon samus 

Spot C5*1, vSttf seka, dag 

Sprain mosoka 

Spring pung, bhumuk 

Sprout c*tmt gojali, poha 

Spur al, kanta 

Spy-glass durbin 

Squash ronga lao 

Squirrel kerketua 

Stable C*[I31 ^TtcT ghonra hai 

Stain C5<P1, \5t*f seka, dag 

Stake CtflBf gonj 

Star $31 tor a 

Starch ©tSS ^t<T bhator nilioni 

Steam bhap 

Steamer bhap jahaj 

Steel f34tl tikha 

Stem fctfv, ^r®r thari thal 

Stench 
<>s 

durgondh 
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Steps jokhola 

Stitch hiyoni 

Stick asari, bari 

Sting hul 

Stockings cstst moja 

Stomach udor, pet 

Stone PM hil 

Stool murha 

Store-room gudam 

Storm dhumuha 

Story itihah 

Strainer sakoni 

Stranger osinaki 

Straw VTt*T dhan kher 

Stream juri, jan 

Strength bol, hokti 

Strife fa*tTf dond, bibad 

Siring ®fir, jori, rosi 

Stroke cm kob 

Stump murha 

Substitute bodoli holoni 

Substance 5ft sr, f, ^ har, podartho 

Sugar c^fat, fsrfpf?, wi seni, misiri 

Sugar-cane ffCsPr kuhinyar 

Sulphur gondhok 

Summit ©§? ting 
Sun c^fer, gif beli, hurjo 

Sunbeam sfar, rosmi, renu 
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Sundial dhup ghori 

Sunrise ^ ji?rt oruuudoi 

Sunset caf«r srrcifmi beli marjoa 

Surface opor bhag 

Surveyor ^tfsR am in 

Swamp CTfH'lR pololiua 

Swarm jak 

Sweat srfsr gham 

Sweet-potato ffe?1 ^Tcj sina alii 

Sweet-meat mithoi 

Swine Sftef? gahori 

Sword toroal 

Sympathy srsra, c?*ti momot 

Syringe fip^rpi pliiskari 

Table c^r§! mej 

Tail OT, cast?, nej, negur 

Tamarind cfefrt tenteli 

Tank pukhuri 

Taste aswad 

Tax •artewl, khajona 

Tea tsr, sah sahpani 

Teapot ur? wTf^r sah dani 

Teaspoon sah samus 

Teacher 'Sett, oja, hikhyok 

Tear 5J«C C5tl sokur 16 

Teeth ?R> dant 

Temperance *ff$fsr3 porimit. asar 

Temple Cffto, doul, mondir 
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Temptation 

Tent 

Thatch 

Thickness 

Thief 

Thigh 

Thimble 

Things 

Thirst 

Thorn 

Thought 

Thousand 

Thread 

Throat 

Throne 

Thumb 

Thunder 

Tick 

Tiger 

Time 

Tin 

Toad 

Tobacco 

Today 

Toe 

Toll 

Tomb 

Tomorrow 

S-ifa-SI] porikha 

tambu 

ulu kher 

dath 

sor 

korongon 

'SITSngT* angostan 

STTcT, TpT bostu, mal 

piyah, trilian 

^if©, kaint, hu! 

^mi, ftn, bhabona 

hezar 

hut, botiya 

c*fa, sm neli, gol 

hinghahon 

5*1 fir bura anguli 

gajoni 

sikora 

bagli 

beli, kal 

$t*t bogi tarn 

bhenkuli 

dhonpat 

^rtfst aji 

bhori anguli 

SITJ^ masul 

moidam 

kailoi 
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Tongue fel jiba 

Tonight aji rati 

Tools honjuli 

Tooth-pick dant khorika 

Tooth-brush d ant 6 wan 

Top ^i$r, ^tjhr ag, latum 

Torch csft^ ariya, junr 

Total horbomiith 

Town jila, nogor 

Toy MJSRl khelona 

Track c-*im khoj 

Trader bepari 

Trap Wr, phand,kunda 

Treacle lali, gur 

Treatment bewohar 

Tree 515, f^T gos, brikhyo 

Trial 1%T<T porikha 

Tribe ©tfs, 35FS, fcpff jati, bongoh 

Triangle f$fir ip, tini suk 

Trouble f-51, dukh, apod 

Trumpet fasfl, liinga, bhenri 

Trust biswah 

Truth *151 *T3J3l lionsa kotha 

Tub 5ft?H soriya 

Tube 5SF1, ^1 sunga, nola 

Tune hur, swor 

Turban paguri 

Turmeric $r«rfir halodhi 
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Turn *iT«r pak, pal 

Turtle kaso 

Tusk 331 Tft $ bora dant 

Twilight Wl hondhya 

Twins Ini jonja 

Twine jori 

Umbrella S3, K31 sotro, sata 

Uncle PRtt, csitsrTt dodai, mbmai 

Union fsjrR, C®iT5f, milon, jog 

Use karj, hokam 

Valley t^<lT5T bhoiyam 

Value Sj^TT dam, dor 

Vapour bhap 

Variety ft* ft* bidh bidh 

Vegetable hak 

Veil <33 ft, ^1* oroni, ar 

Vein ft* tejor hir 

Velvet SHSTeT mokhmol 

Venom Ut bih 

Verge ft*T, him a, dliar 

Verse *Hf, C3t<5 pod, slok 

Vial ftf® ’ sisi 

Victim *ftl boli 

Victory ®t, f®Rl joi, jina 

Village vis gaon 

Villager ganwoliya 

Vine *T$1 lota 

Vinegar ft^i, CT>3f1 sirka 
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Violence bofetkar, omuri 

Virgin wit* konya 

Vocabulary bakyowoli 

Voice *T$, mat, swor 

Vulture hogun 

Wager ari, baji 

Wages *r^i, dormoha, tolop 
Waist ^Tsr, konkal, komor 
Wall gor, dewal 
War 

ron, judh 
Washerman Vfa, CSjt^l dhubi 
Wasp bonrol 
Waste -iljt opobyoi, khyoi 
Watch' ghori 
Water pani, jol 
Water-melon *^51, *1*5511 tormuja 
Wave ci\ dhou 
Wax eft ft*1. ^3T tnou hita 
Way *1*1, ^t'S bat, poth 
Weasel C^5T neul 
Weather botor 
Wedding f*?n, srffir biya* sabi 
Wedge ^fT«T hal 
Weed habi 
Week hoptah 

Weight C^ft-ar, jokh, bhor 
Well HT? nad 

West posim 

5 
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Whale timi mas 

Wheat cf ^ ghenhu dhan 

Wheel ftr*!t,£2Fi ghila, sokro 

Whetstone han hil 

Whip sabuk 

Whiskers tfrft, srt^rcsirpi danri, galmosa 

Whistle n, qsfir penpa, hutuli 

White-ant v5t uin 

Whole gdtei, liomudai 

Wick holakani 

Widow € Tft, fa*r?rt banri 

Widower bonrola 

Wife tirota, ghoini 

Wilderness 3tf<r, ^rw habi, oronyo 

Will ttf, «t*1 isa, bansa 

Wind botah 

Window khiliki duar 

Wine poniyalor rofy 

Wing deuka 

Wire *p1 gun a 

Wisdom fast*, 5ft giyan, budhi 

Wish <fs isa, khusi 

Witch bajikor 

Witness *TTf*I hakhi 

Wolf rang kukur 

Woman fafa, srttfo tiri, maiki 

Womb C*1T> gorbho, pet 

Wood nft# *ft khori, ka$h 
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Wool CW C*TST meror nom 

Word **ti, kotha, boson 

Work kam, bon 

World ms, fetfirf* jogot, prithibi 

Worm c*tr<F, pok, peiu 

Worship mi, «$sil hewa, girja 

Wound sri khiin, gha 

Wrath com, c*t*f krodh, rag 

Wrinkle c^rp, cmrafal kons, hot ora 

Wrist *nfi> hator ganthi 

Writer sr^r, f%<<? mohori, likhok 

Wrong MH1, fm bey a, biliorn 

Yam ssHcj alii 

Yard C&tStcT goj, sotal 

Year bosor 

Yeast khomir 

Yesterday 5$Tf% kali 

Yoke ^f?f% jiinwoli 

Yolk kiihum 

Young poali 

Youth C\55l, CSfto deka, jo won 

Zeal usah, udjog 

Zero limn 

Zinc c*rj rong, hetii 

Zoology ^ ftpfii jontu bidya 
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He ft, ^4, c$3 hi, eon, teon 

Her c$4^ taik, teonk 

Hers $tt*, C$3> tair, teonr 

H ersel f,himself&<c. apuni 

Hina $t^, c$4<& tak, teonk 

His $t3, C$3ft tar, teonr 

I moi 

It ft, c4t hi, hei 

Its tar 

Me cstf^ mok 

Mdne, my C5Ift mdr 

Oneself apona apuni 

Other an 

Others anbor, lokor 

Our, ours amar 

Own apon, nija 

She $Tt, «H3% C$3 tai, eon, teon 

Some c^$cat^, ftsjrm ketbor 

Somebody C*PtC*t3l konoba 

Such 4CTJ5I1, C$OTJ^n enekua 

That hito, heito 

Their, theirs ftt$< hihontor 

Them ftf$^ hihontok 

These eibor, eibilak 
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They 

This 

Those 

Us 

We 

What, what? 

Whatever 

Which, which? 

Who, who? 

Whoever 

Whom, whom? 

Whose, whose? 

You 

Your 

fats, 

C*ltc<!T<r, C*ftfac*T*P 

'STT-USF 

ft, ft? 

ft fit 

ft, C<PfaCT>1? 

cm, cm ? 

ft csTc*T4 

«T*, WP? 

St, sts, 
CST3, CSfaT? 

ADJECTIVES 

Able JTCsf, 

Absent 

Abundant ^rfw, 

Accurate fift, 
Acid cifti 

Adorable 

Adorned gfts 

Afraid 

Aged 5*1 • ft* 

Alive ft?! 

hihont, hibilak 

ito, eito 

heibor, heibila^ 

amak 

ami 

ji, kii 

ji j‘ 
ji, konto 

kon, kon? 

ji konoe 

jak, kak? 

jar, kar? 

toi, tohont 

tor, tohontor 

homortho 

antor, khotiya 

odhik, bohut 

thik, hudli 

tenga 

adoroniyo 

liubhit 

bhoi loga 

bura, bridho 

jiya 
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All ^Q-kol, atai 

Almighty horbohok t i m an 

Alone okol horiya 

Another <5Tfa, WfT, r.zns an, onyo, luk 

Anxious sintit, bhabit 

Any C5tWl,f^T5T kono 

Ashamed vim cT-JTi, Slf®® laj loga 

Attentive mon jugi 

Bad OT1, ST5*, ft JR, beya, mondo 

Beautiful 3j?rf5[ liundor, huwoni 

Best $$sr, • utom 

Better tatkoi bhal 

Bitter f33l tita 

Black 5F5T1 kola 

Blank hud a 

Blind 5R1, kona, ondhok 

Blue wrwftsi kamboronia 

Bold BtfifSTsr, ftsT? liahiyal 

Boundless Brfairi ohima 

Bright fiifwi, Qsfftrs jilika 

Brittle sonoka 

Broad ^®T bohol 

B own $Sfl mugaboroniya 

Careful liAwodhoniyd 

Careless osinta, bitot 

Certain ftpIVl* nihonghoi 

Cheap *IT®7 liastd, haij 

Clean fsR%, nirrnol, sopha, 
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Clear 5T*p, spfa nirmol, saph 

Cloudy ^i?f*?i daworiya 

Coarse dangori, mota 

Cold sensa, then da 

Common TjtsiT^T, hamanyo 

Conceited dorpi, motogorbi 

Continual faCSt, fsCSJ, nitou, nityo 

Contradictory fsafe biporit 

Corrupt Cafe'll, *f?t bhros^o, gela 

Costly <;*■ bohu muliya 

Covetous lubhiya 

Crazy boliya, pagol 

Crooked «J5t, $fiNr benka 

Cross <9rt®r khongal 

Damp CSW1, C?C?^1i f33l jeka, hemeka 

Deaf ^1 kola 

Dear fa?, srasr priyo, morog 

Deep *, fifes dau, gombhir 

Deformed f 3?*f, kurup 

Delirious 
ds 

batul 

Dense SR ghon 

Different C3C*T$t, 1%*, fsW* beleg, bhin 

Difficult T>R, W |an, durgom 

Dilligent ?fir, ^currfir sromi 

Direct Cat5T, pon, ^hik 

Dirty frrai, ?f*R moila, molin 

Disconsolate fwi, nirolia 

Disgraceful okhyati 
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Dishonest S5R7ft, ssmtfs onyai ,ohonjati 

Distant p, lU dur, duroi 

Distinct bhin, onyo 

Divine isworiyo 

Dizzy mur ghuroni 

Domestic VTSftfTt, SRTOl ghorosiya 

Double pp, pi dugun, duna 

Dreadfnl csrt^: bhoyanok 

Drunken srsfsfST motoliya 

Dry hukan, khorali 

Dull C^tTI hora, nirbodh 

Dumb onkora 

Each gaipoti 

Earnest usahi 

Easy ft*?, p*, dhil, hugom 

Empty pi, pj huda, hunyo 

Endless ohima, ononto 

Enough jora, onta 

Entire C^ttCf t, WC*Tl gotei, hokolo 

Equal JISftST, vfic^, pj homan, eke 

Even *fsrm, ft* homan, thik 

Evil «?1, beya, kusit 

Exact ft<? thik 

Excellent \5$5T, ^rfi^Tsr, c^t% utom 

Extravagant opobyoi 

Faithful f<retf*r biswahi 

False ftsi, misa, ohotyo 

Far p; dur, antor 
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Fat rafenn pusto, mota 

Feeble durboli 

Few takor, oloprnan 

Fierce hinghok 

Filthy tsrai, moila, ohusi 

Fine fsrft, mihi, sikon 

Firm hokot, olor 

First prothom 

Fit usit, upojukto 

Fixed thirv olor 

Flat 7iWl5T, homan, sepeta 

Fleshy ^t?l, ^ mongohal 

Foolish wsm', fajT* ojola, nirbudhi 

Foreign fac? ft, fr*Tif$ bidehi, bilati 

Forgetful «tT«1 pahora 

Former «iT?pr, agor, purbor 

Free ^f©T, ^tf*R inukoli 

Fresh fen, ram, srp jiya, teja 

Full ^i, <j<r, *(f^ bbora, pur 

Future ssn^tcT, agoloi 

Generous mft dani 

Gentle ratsm nomro, komol 

Genuine ^5TT5cT, fsr€m asol, nibhanj 

Glad f ^ anondit, tusto 

Gloomy c^rr^, a>*n vsrafan ghor 

Glossy ^Tf^sr^ hitol, kantimont 

Godly *mtR$ dhoromi 

Good ^[57, 3FJ®, bhal, hoj 
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Grateful *RTtfsf holagi ] 

Greyheaded poka mura 

Great srsi bor, dangor 

Green *UTST kensa 

Guiltless nirduhi 

Guilty dohi, jogoriya 

Handsome huwoni 

Happy hukhiya 

Hard T>T*, tan, kothin 

Harmless ohinghok 

Haughty fetcT, gonphal 

Healthy niriigi 

Heavy god bur 

High >e^r, srrs ukho, mohot 

Hindermost pasorto 

Hollow cst5*! dhonda 

Holy «Tf*T3I. *T**T pobitro, dhorom 

Honest *T*5T, horol, biswahi 

Honorable srt^?T3 manyovvont 

Horrid bhoyanok 

Hot 9f*3T topot, gorom 

Human ^ 5T^[5TT nor monuisyo 

Humble nomro, ogorbi 

Hungry bhdkal 

Idle ^cw^rt, elehua 

Ignorant ogyan, mnrtikh 

Immodest nilaj 

Immoral ^r<r^fsr, odhoromi 
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Immortal omor 

Immovable wr?, olor, thir 

Impatient odhorj 

Impenitent okhed 

Impertinent bor kothiya 

Impolite fbnss, r^T bidostur 

Important srrt, ghai, prodhan 

Impossible <5ptT*T ohaidhyo 

Improbable ohombhou 

Improper onfisit 

Imprudent obibesok 
Impure ohusi 

Incarnate c?3*fTfir, dehdhari 
Indelible nugusa 

Indulgent 5I^firaT^, sjtt fpf51 moromiyal 

Industrious 5[fsr, <r^1 sromi, bonua 

Infinite ohim 

Innocent nirduhi 

Innumerable «[***. ^vuji ogonon 

insane boliya 

Insignificant •?3* ft* khudro, nis 

Insincere Wft>, SFtOT, kopoti, bhandok 

Insufficient C*tC8lt*1, W nojora 

Intense otihoi 

Invisible odrisyo 

Irregular <3qftSSIi oniyom 

Jealous ohuya 

Just niyayowont 
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Keen CStol, $£[ soka, ugro 

Kind Sr fabler moromiyal 

Lame C<H1, CcTCSRl khora 

Large dangor, bor 

Last liehorto 

Late polom, deri 

Lawful fafasTS bidhi mot 

Lazy *1**11, horopa, susthi 

Lean khinoa 

Left baun 

Less 3SST, kom, takor 

Level sepeta, horn an 

Like fafoir, vfic^,pfc? nisina, eke 

Little *J*?, ^«T*f horu, olop 

Light patol, loghu 

Lofty *«r, sift, okho, gorbi 

Lonesome urunga 

Long f%*r*r dighol 

Loose dhila 

Lost «wmi heroa 

Loud *3 stt$ bor mat 

Low *T*f*, 5T_ta, ^ STl$ sapor nam 

Lucky «TsfJ*t3T bhagyoban 

Lukewarm vEfif vsfsr kuhumuliya 

Mad ^rf^rar, *ftsr*r boliya 

Male ^H5T, «J^*T mota, puruh 

Many ^fCcTSlT^, bhaleman 

Mature *f$T, poka, uthon:_ 7j 



adjectives 61 

Mean wsr, fefcfa, fan odhorn, kirpiu 

Meek C<$TW nomro, komol 

Mellow tultuliya, poka 

Merciful kripawont 

Meritorious C^NJ prohonghoniyo 

Middle major 

Mild fillf mridu, nirjii 

Miserable ffe, dukhit, din hi n 

Modest fn^ lajkuria 

More aru, odhik 

Mortal 5T5J mortyo 

Mouldy c€ <pt bkenkura 

Much zw, fa^ onek, bohu 

Naked nangota, idongot 

Narrow thek, sep 

Nasty tsnm, nfan moila, molin 

Natural swobhabik 

Near osor 

Neat ij%^1, T1><R nika, sikon 

Necessary proyojoniyo 
Needy 

<*■ ^ diikhiya 

New 5T, no, notun 

Next «ttW pasor 

Nice fsw, fw sikon, hundor 

Noisy hai urumi 

None itft, ^rt nai, eko nai 

Numb tern thorough 

Obedient *r%i* nn, ssrf&sn 
6 

aigyar boh 



62 ADJECTIVES 

Obscene wtw, ft^tn cbais 

Obstinate wf®, \5St1 ohoti 

Odd bijor, ohorn 

Old bura, puroni 

Omnipotent horbohoktimont 

Omniscient 1ft horbogyani 

Open mukoli, pro kali 

Outward Sifts, *t®l bahir, baj 

Painful «IR| ^ bedonajukto 

Pale cto, f<i3TO heta, bi boron 

Patient TOlft<r, hohoniyo 

Peaceful hutbil, hant 

Penurious kirpin 

Perfect hudh, pur no 

Perpendicular fit? thiyo 

Pious vr^fsr, fWf^q d boro mi 

Pleasant fiftb fsr^f mitha, mondhor 

Plenty 31TO, <!sT5, ^C*!^ ho rob, bobut 

Polite TOT, Ift^TSlft hobhyo 

Poor fR?ib *9rta dukhiya, gor.f 

Possible 3Tt5fT, hadbyo, pora 

Precious <1^ 5®TT, f*t? bohu mulyo 

Pretty fftR, 3J3ft sikon, huvvoni 

Private ftlfft gupht 

Profound Sift*, gohin, gombhir 

Proper \5f&3, c*TO1 iisit, hobha 

Profitable labhor 

Proud ohongkari 



adjectives 63 

Public hadharon 

Pure Jjfe nirmol, hudh 

Purple C3CSR1 bengenakoliya 

Quiet f^Tf ", ft® nirju, nijom 

Ragged *el?1 1 phota sita 

R are **I%, durlobh 

Raw (M\, ftfasfl kensa 

Ready jugut, toyar 

Real asol, prokrit 

Red ronga 

Rich *rft sohoki, dhoni 

Right fites rfh thik, usit 

Righteous wrtfir* poromarthik 

Ripe poka 

Rotten «TO1, C^I posa, gela 

Rough kholaboma 

Round spfirai ghuroniya 

Rude ohobhyo, ohisto 

Rustic soha 

Rusty srtsrc^ *r*i mamore dhora 

Sacred *rfa3, pobitro 

Salt csrsi, c*rtoi soka, Iona 

Sad *5TTOfa?l. srfiR oliontuhiya 

Safe ft<TW nirapod 

Same v£C<P eke 

Saucy bor kothiya 

Second *rf5? «k dutiyo 

Secret guput 



64 ADJECTIVES 

Selfish’ apon petiys 

Several keibatao 

Severe kothin, tan 

Shady 
C*x 

sensukoni 

Shallow- ^rw torang 

Sharp cst^r soka 

Short jf©, 55 sunti, sonni 

Shy ct>sr bhoyatur 

Sick , C3STT3 noriya, bemar 

Silent nijom 

Similar fafoRl nisina 

Sincere 3R*T, <5I3F*t^ liorol, okopot 

Skilful l)iid hi man 

Sleepy toponioa 

Slippery •jVf^rr pisol 

Slow to dhir 

Sly ess, ^ sotur, dhurto 

Small 3^, H3 horn, khudro 

Smooth liitol 

Soft c^t^TcT, kcmol 

Some kisnman 

Sore bikhoa 

Sour ct>»i tenga 

Square v\fk stot sari sukiya 

Stale «2<rfr, ztfk puroni, bahi 

Steep to thiyo 

Stern ^9 kotii, kothin 

Stiff T>t3 hokot, tan 



ADJECTIVES 65 

Stingy fipfcfa kirpin 

Stout thu Ion tor 

Straight pon 

Strong 3f*T, *1*3 boli, hokot 

Stubborn ^ifl doga 

Stupid ajola, nirbodh 

Sublime ire®, «t sir mohot, porom 

Such ene, tene 

Sudden okosrnat 

Sufficient jora, onta 

Supreme porom, moha 

Swampy biloni, jolatok 

Sweet hoad 

Tall fsrerer ok ho, dighol 

Tame Sftf®, jati, ghorosiya 

Tasteless 'STOTTOtif, C*TC3$1 oho ad 

Temperate srstfaiii, *rf*fsr® mojoliya 

Tender c^tto, 5;irf*rai komol 

Thick \5ffc dath 

Thin patol 

Third f^f®? tritiyo 

Thirsty firsts piyah loga 

Thorough hornuli 

Tight to®, ^ liokot, tan 

Timid ^<n®<i 
ck 

bhoyatur 

Tiresome ^TSTfa^STl, amonioa 

Total muth 

Tough CrfC^l leketa 

6 * 



66 adjectives 

True sfm, *T57* ^ bo|is3,hotyf> 

Ugly alagi, kiinip 

Unable CSItWlj ndora 

Uncertain bithik 

Unclean ohusi 

Uneven <3jyj5jTJT, CDTC*t*Tft olioman .1 

Uneasy koskosiya 

Unfaithful obiswalii 

Unfeeling mV. nirdoya 

Unfit <5^3, WSlTsfJ onusit. 

Unfruitful nisphol 

Unfortunate 
durbhogiya 

Ungodly wsfir odhoromi 

Ungrateful <5re*nfif oliolagi 

Unhappy ohukhi 

Unhealthy oswosiho.rugiya 

Unholy opobitro 

Unjust onyai 

Unkind nimoromiyal 

Unknown 5*SWl, nojona 

Unlike OT5T5f, ^3TST, beleg, ohom 

Unmerciful nirdoya 

Unprofitable ''SjfVS olabh, obit 

Unquenchable nunumua r *} 

Unrighteous <5rsr<rfsr, odhoromi 

Unripe clsf nopoka 

Unwilling <$^3, olio n mot 

Unspeakable okotlioniyo 



ADJECTIVES 67 

Unsatisfied fif% tripti n oh oa 

Unworthy ojogyo 

Uppermost oporor 

Upright horol, okopot 

Useless okamila, okarjor 

Utmost pare mane 

Vacant 3J?1, hud a, hunyo 

Vain fro**, wn*, bipliol, ohar 

Various fifro, bibidh, nana 

Vile odhorn> diisto 

Virtuous hodasari 

Warm Utni, kuhumiyu 

Weak nirboli 

Wealthy solioki, dhoni 

Wearisome ^tsrfsrs^ll, amonioa 

Webfooted *iTsi c$sr, pata theng 

Weekly 3T^!f?, fllfafTOl hoptahi 

Wet fel, t%3?1 tita, bhija 

W kite ^511, C?ifal boga, liokula 

Whole CSiT^.f f ?T3]!f3r gotei, homuli 

Wicked *r$Tr%, dustali, diirasari 

Wide bohol 

Wild TOfTO honor iya 

Wise budhimont 

Withered lerela 

Wonderful <sm5f$3, asorit 

Worldly iMifTO liongharik 

Worst CTO, fTO dtaitkoi beyd 



68 ADJECTIVES 

Worthless okarjor 

Worthy CltT«fT, jogyo 

W retched js'fron dukhiya 

W rong c*?ri, *srjt t beya, onyai 

Yellow halodhiya 

Young deka, juba 

Younger tatkoi horu 

Youngest hobhoru 

VERBS 

Abandon vasi, sjr?f era, tyag k* 

Abuse 9rrf«T-d^l gali-pora 

Absorb c*frei ho ha 

Accept graij, grohon k 

Accompany c©mi logot joa 

Accomplish f^rfVr, hid hi, hart ho k h 

Account lekh, gonona k 

Accuse doll d 

Ache bikhoa 

Adorn tsprs <p, 1 bhuhit k 

Add C"5CT5f 5®, 3CSW1 terej k 

Address boktrita k 

• The letters k, W (1, p, and § h, are abbreviations of 

the verbs <?<n to do, to give, c*tm to obtain, 

and C5P5H to be. 



VERBS j69 

Admire asorit mona 

Admonish 11 pod eli d 

Advise ^rTc75, alos, bud hi d 

A fHict dukb d 

Agree sitfs s mil, manti h 

Aid upokar k 

Annoy amoni k 

Answer Tf utor d 

Appear 5, W*R f? prokali h 

Appoint 5lt d*, 3 thapon k 

Approach -ess dsor sopa 

Approve ^tcr CJNT, 53tf% 3 bhal dekha 

Arouse C55C^t5lt, ^ *f setonoa, liar p 

Arrive <®tne c*tmi ahi pda 

Ascend upor utha 

Ask cmsfi, c^tsi hod ha, khoja 

Assemble C«TT^ C«*imi got khoa 

Assist s, hohai h 

Assess JPf, -tffSRl, ^C'J'itSTl kor, logoa 

Astonish bismoi mouda 

Attach ^itdo5 c^c^.t^rl ahokto h 

A tt ac k <F akromon k 

Attend SR Jf, ^tr§i^ ^ mon d 

Awake 7ft^ ^,®C5ft^i1 liar p 

Bake csal, 3t3 f sewa, tao d 

Balance ststtc* cst^rt homanejdkha 

Banish CTRt^5? ^ dehantor k 

Baptize ^ Tf, 
CK 

bur d 



70 VERBS 

Bark 
Os 

bhunka 

Bathe $i1 csfisn, 3to & ga dhda 

Bear hoha 

Beat srsi, csnami mora 

Beckon sns srsfa w, bat bauli d 

Beg 5Tift, C*9lt§)1 moga 

Begin *reT, ^ dhora 

Believe *rfss^r, fasto potiyoa 

Bend ri^r fsc^r^il ben k a k 

Beseech kakuti k 

Bewilder *Ti> cv$^1 bat herua 

Bind bond ha 

Bite *TC*tt1, CCtoRl kamora 

Bless w alii rbad d 

Blow SPjS^Rl, phunoa 

Boil ^scsrtoi, f^cst^rl utolda 

Bore bindhoa 

Born swasu^n jonomoa 

Borrow VfR dhar k 

Bow c^f tnur donoa 

Box ^ srel sor mora 

Break fs*i bhonga 

Breathe ceirai nhah Ida 

Bring ^rt ona 

Broil if kholat d 

Brood timuiia 

Braise C°fc3*rl C-9't^l thentela khoa 

Build *rai f^to ^ hoja 



VI RBS 71 

Hurn 

Hurst 

Bury 

Buy 

Buzz 

Cackle 

Call 

Caw 

Cannot 

Care 

Carry 

Castrate 

Catch 

Cease 

Change 

Chase 

Chat 

Cheat 

Chew 

Choke 

Choose 

Churn 

Circumcise 

Clap 

Clasp 

* Cleanse 

Climb 

Clothe 

csi c<smi 

srsi 

C^T^I 

fast, cumi 

^rfs; ^ 

*R1 

^TCcTI^I, <5 

CTO 

c*roi 3? 

35tf*p <P, fcffl 

C^TTO^t 

C*TT*n TO 

TO, ^ 

srw atsil, sifci 

s'sicsir ^ 

sMfa ctosti 

to 

srsh fesr% ^ 
TO'SJl 

pora 

phuta 

pota 

kina 

bhon bhona 

kot, kotoa 

mot a 

pora 

noora 

karbar k 

nia, loi joa 

khahi k 

dhora 

era, 

hoi oa 

kheda 

koa kui k 

phanki k 

so boa 

ho pa mor a 

bosa k 

makhon tola 

sormosedon k 

sapori boa 

haboti dhora 

saph k 

lithi joa 

pindha 



72 VERBS 

Cluck kok kok k 

Come Wt oha 

Command aigya d 

Commit liodhoa 

Compare tulona d 

Compel bolere k 

Complain C5tt5^ & gosor k 

Complete liidhi h 

Comfort hantona k 

Conceal lukuud 

Condemn don d3d u\ii k 

Confess csrt^r'r, 331 gat Ida 

Confine boridi k 

Confide biswah k 

Conquer ©t f§Rl, joi k, jina 

Consent 7^3 *, ^Slfs Tf honmot h 

Consider facial 3>, bibesona k 

Consult <5rr*ns ^ alos k 

Contain *R| dhora 

Contend fw<f, ftat?? <p dond k 

Continue thoka 

Contradict nui, bibad k 

Converse <SCQlM^Qt=T 35 kothopokothon k 

Convert 5T5 ^ ^loloa 

Convict ?ft^ diihi k 

Cook f*TC©mt, liijda 

Correct gvr ^ *Ttf$ w hudli k 

Corrupt <? bhrosto k 



VERBS 73 

Cough koha 

Count lekha 

Counterfeit f%f^ ^ kirtim k 

Cover dhoka 

Covet lobh k 

Crack *pTT> C^l, phat.mela 

Crawl «K*TT«n bog oa 

Creak kerkeroa 

Create f3^ ^ sroja 

Creep W5J1 C^t^l bogrna boa 

Crow dak 4 

Crucify perengonit mora 

Crush mohora 

Cry wi, <?, konda 

Cultivate wfo <? kheti k 

Curdle t*r doi bondha 

Cure swo&tho k 

Curse ? |iao d 

Cut kota 

Dare *tts, sflsrfa f liah d 

Dash «ret. asar mora 

Damage Slfsr, ^ ^ faani, nosto k 

Dazzle Jirbiroa 

Decay 'sut v, *n?t khyoi h, posa 

Deceive bhonra, phanki 

Decide fctwb ftrt ^ thawora 

Decorate \robha k 

Decrease *Rt tuta, kom£ 

7 



74 VERBS 

Defeat ghotoa 

Defraud C3t5, ^ mdh,bhandonak 

Delay polom k 

Deliver Wl, rokhya k 

Delude bhuhiua 

Deny *F$t ahoi mot a 

Depart spi, c®m\, «fmi gtisa, joa 

Depend ^4ii nirbhor rokba 

Deplore facTM, W ^ bilap k 

Deposit 3Tt5T^i, JJStt C9lt«I1 hamora 

Deprive <ffe C^ml, W ^ bonsit boa 

Descend .•rei noma 

Describe bornona k 

Deserve c®f«TT, *it3 ^ jogyo h 

Desire <?, C-*tt©t bansa k 

Despise c$*ri ?p, fsrwtert hela k, ghinda 

Destroy binah k 

Detain <n*n tt, 3**tt badha d 

Detest ■fawt^rt ghinda 

Die iri, ftjgj * mora 

Diffuse byapto k 

Dig khona 

Diminish . mi, dhukua 

Dip juburioa 

Disagree omil h 

Disappear lop h 

Disappoint 3^3 5P aha bhoftga 

Disbelieve nopotioa 



VERBS 75 

Discourage nirolia k 

Discover prokah k 

Discharge ^1, ^tar ^1 era, nam kota 

Disgrace 'zzvim c^r<5rt'%n opojoh peloa 

Disjoin fesrDf, ftCT5? <? bijog k 

Dislike ^T^TRt ^ orusi, alagi h 

Dismiss ^1, faftt Tf era, bidai d 

Disobey aigya nomona 

Displease bitusto k 

Dispute fircl*, ft ^ bibad k 

Dissolve *ffsT CSit^ll pomi joa 

Distinguish <F, bhed k 

Distribute biloa, banti d 

Disturb «rf*r ^ othir k 

Dive \Fjwsn, fftwi dubioa 

Divide 6^3(1, bhogioa 

Do kora 

Done C^ml, ^ctT^ri; hoa, entoa 

Drag cstcsfcst^ii sonsdroa 

Draw T>^1 ton a 

Dream *rc*fta c?*rl liopon dekha 

Drink «ttiT <F, fast pan k 

Drip ci>M1 c^tc^i <W tdpa tope pora 

Drive khedoa 

Drop *fd» c^fccrmt pora 

Drown *fT&3 vs’jn pan it duba 

Dry hukuua 

D well «w, ^ thoka 



7© VERBS 

Earn orja 

Eat koa 

Educate fafJl bidya hi koa 

Embrace *r<n haboti dhora 

Employ 
kamot rokha 

Empty 
huda k 

Encircle 
meroa 

Encourage *c*1*ri 
aha borhoa 

Endure hoha 

Engrave 33T>t, noksa kota 

Enlighten dipt! k 

Enter homoa 

Entice afsrftir probriti cl 

Entreat fasrfs, fW?, ^ minoti k 

Envelope srai.^rfls ^ gilip mora 

Erase ansi, sg^ii mosa, gusua 

Escape *T3 *1*1 hat hora 

Establish thapon k 

Esteem ador k 

Evaporate tuta 

Examine porikhya k 

Exert -sdf%2^» ^tfntsr 5? porisrom k 

Exhaust TjFJj^Tt, *IT\ 3 dhukua 

Exhibit cw-fsn dekhua 

Expect ^rtai, *rc*r*Ft ^ aha k 

Explain 
o, A 

bujua 

Extinguish numua 

Fade *** w 51, cr? ^ boron gusa 



VERBS 77 

Fail sal, *r*i, center s bora 

Faint rohijoa 

Fall pora 

Fan bisa 

Fast cTCSTfa Tf loghon d 

F asten bondha • 
Fatten pusto k 

Favor ^STS, ^ onugroh k 

Fear <1>, bhoi k 

Feast evim , c^\m ^ bhdj pota 

Feed ■5^1, rami khrnia 

Feel porha 

Ferment *f<F $51 pok utha 

Fight ^sr, ^^"5 ^ ^ ron, judh k 

Fill 3>, <rami pur k 

Find c*tmr, c*tmi poa, bisari poa 

Finish entoa 

Fish sri5 snri mas mora 

Flatter £FT\*i1 *mt misa prohongha 

FJee *rc*rmi poloa 

Fling dolioa 

Float ^*fsjfl uponga 

Flog <^Tc<tmt, sri koboa 

Flow ^ c^mr boijoa 

Fly ^1 lira 

Foam <sr ^1, ffWfNql phen utha 

Fold 5?: C*imi jonpoa 

Follow *iTC5 *nti> c®t^t pase pase jda 

7 * 



78 VERBS 

Forbear hohon k 

Forbid Sts W, 3T*l1, fa™ ^ hak d, badha k 

Force bolere k 

Ford par h 

Forget pahora 

Forgive khema k 

Forsake *£Rl, ^ era, tyag k 

Fret bejar k 

Frighten bhoi k 

Frown E$*rc*tsit,c3tc*frtai 3> soku pokoa 

Fry bhoja 

Fulfil faf*, hid hi k 

Gain *r labh p 

Gamble C«^eTl jua khela 

Gape bamioa 

Gather sopoa 

Gaze 5tt saithoka 

Get poa 

Gild hon khotoa 

Give fwsi diya 

Glisten jilika 

Glorify STCJStff, ^ dhonyobad k 

Glue enthoa 

Gnash Tf ?3 dant korosa 

Gnaw STOTfat kamora 

Go C^mt, TO1 joa, bola 

Goad kontioa 

Gossip gop k 



VERBS 79 

Govern odhikar k 

Grasp jonpai dhora 

Grate f*r*1 pi ha 

Graze rarr^l soroa 

Greet hombhalion k 

Grieve hok k 

Grind f*t$1 pilia 

Groan ritoswi, kenkoa 

Grow fgfir * borha 

Grunt c^TrortcsT^ii gonjora 

Guard **11, w rokha 

Guess andaj k 

Guide cirsr^n bat dekhua 

Halloo ringioa 

Hang c«rw, ? ari thoa 

Happen stt?i ghota 

Hasten C<T9t, <$ beg, khor k 

Hate fsrc^mi, 5 ghinoa 

Haul T>Tft tani ona 

Have c*rmt, taro, poa, hoise 

Heal swostho k 

Heap wf^ri domua 

Hear 3J511, 3?5T ssfa *fl>1 liuna, srowon 

Heat <>m <p topotoa 

Heed SR Hf, <5 mon d 

Help hohai h 

Hew TSSV-alCSt^l sonsa 

Hiccough hinkotioa 



80 VERBS 

Hide 

Hinder 

Hire 

Hit 

Hoard 

Hoist 

Hold 

Hop 

Hope 

Howl 

Hug 

Humble- 

Hunger 

Hunt 

Hurry 

Hurt 

Hush 

Imitate 

Immolate 

Implore 

Imprison 

Improve 

Incline 

Increase 

Infect 

Inform 

Inherit 

Injure 

d 
*T<n, froTTO ^ 

sftft CQlt^l 

lukua 

badha k 

bheron d 

loga 

hansi thoa 

CTtal, 

toi, soil 

<3^*11 <P 

CStsTl Pf 

5TS1 

TO. ^ 

tola tora 

dhora 

jonpioa 

aha k 

hovva d 

ankoal mora 

nomro k 

CstS* ST9T1 

fml, ftst* <p 

CS?T, eTSt^fir 

fot Pf, ^>tf* <F 

5TCPT STO, Sfal 

*Tf$ C®if«t1 hoti joa 

frofe facSTO, ®tf1 ^ niinoti k 

Pf koid k 

3TfS. CUT^rl, aj*T ^ bar hi joa 

bhok loga 

bisora 

beg, loralori k 

dukh d 

mone mone thoka 

todrup k 

Slfs S, TO CSt^n 

toI, s 
C^TESl 

m it, tft 

moti h 

borha 

honsora 

batra jonoa 

bostur bhagi h 

dukh d 



VERBS 81 

Inquire hod ha 

Instruct liikoa 

Insult opoman k 

Intend t5l, S mon> isa k 

Intercede ftc**R, 3RSJ ^ nibedon k 

Interpret bhaha bhonga 

Intoxicate sn5f«T?U ?F motoliya k 

Invent nokoi ulioa 

Invite nimontron k 

Is ^tCT5 hoi, ase 

Itch •41^1 khojua 

Jar csrte^t, jokora 

Join c§nc$mi, csLd ^ joroa 

Judge C»ltf<r, f?5t^ ^ hodh 

Jump ®?T*f sri, janp mora 

Justify ft ?ft, ^ nirduhi k 

Keep 3-4TT, *rT?R ^ rokha k 

Kick cTtft sptl lathi mora 

Kill <i>, sr^ri bodh k, mora 

Kindle Bicsrw, *rc*rr*n jolba 

Kiss j>srl if suma d 

Kneel *U1 
o« 

anthu pora 

Knock tukorioa 

Know srl jona, buja 

Labor <$U, gsr, ^ <5 kam, srom k 

Lack iTT?t, WtCSftl nota 

Lament fa*rt*r, ^ bilap k 

Lap seleka 



82 VERBS 

Laugh honha 

Lay thoa, pora 

Lead CfHW, £r?1 bat dekhua 

Leak ^^•311 urukha 

Lean aoja 

Leap f \F3, ®f M 5(41 deo mora 

Learn f^T^I liika 

Leave era, tiyag k 

Lend \5*Tc3 ? udhare d 

Lengthen ftfSJc? dighol k 

Lessen takor k 

Let onumoti dia 

Lick CEC*TS1 seleka 

Lie fsrst c^t^rt, *rfir misa koa 

Lift ?§?!, c^twl donga 

Light logoa, joloa 

Like bhal poa 

Linger 3 i • ^c’nr, fenr <? polom k 

Listen kan pota 

Live fe?rl' j>ya 

Lock bondh k 

Look cst^t, cF-fiii soa, dekha 

Loose CSf^t, C-SIT^T, 5pf% ^ niela, khula 

Lose herua 

Lounge ; <®TS5i1 aoja 

Love C£fsr, fgjft ^ prem k 

Lower saporoa 

Lust 3 kuobhilah k 
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J 
y 

Make *T$1, 3C3WI,’ <Rl hoja, bonoa 

Manage ECerW soloa 

Manifest prokah k 

Mark ^T5 If sin, ank d 

Marry biya k 

Mash bhonga 

May pare, pai 

Measure CBiT«!l jokha 

Meditate ft^l, sit*, ^T<r1 $ sinta, dhyan k 

Meet c^r^r *r, c*ni cwftt s log p 

Melt ^1, *rai-, 53 ^ gola, poma 

Mend bota 

Mew fij^ <? miu miu k 

Milk khiroa 

Mind 51511, *iT*r ^ mona, palon k 

Mingle fsref*r <? miholi k 

Mislead fe<i1 bl niya 

Mistake bhu f) 
Mock N bigoti k 

Moisten fWcut^n bhijoa 

Mount cnt«n Uthi joa 

Mourn c*n<F, <? liok, bilap k 

Move loro?, 

Multiply pu’on k 

Murder bodh k 

Must loga 

Name sitsr csfW nam thod 

Need *t«i1, £(C5t®H, «I«t« S loga 

V 
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Neglect elah k 

Nibble f C-StT^I kuti khod 

Nip ftwt, C5fa 5f?1 singa 

Nourish c*rr*rf £tf$*rt»R poha 

Nurse fasts piyah d 

Obey palon k 

Oblige <? onugroh k 

Obtain c*rr*n poa 

Offend emu, & bezar k 

Offer fjf<[ C4lt®it, ffto <fr dibo khoja 

Omit <431, ^ ^1, era, nokora 

Open C55 cTl, <? mela 

Oppose 3t<f1 BRCSff^l, fafirft ^ hadha jonomoa 

Oppress upodro k 

Order ^Tnjl w aigya d 

Ought koribo loga 

Overcome / f®5l,©t <P jika, joi k 

Overflow « f% uposi pord 

Overlook sai era 

Overtake ©tst *ra1, ^t5t5l log dhora 

Owe Sft^ <5 dhar k 

Paint ^ if boron khutia 

Pardon cw. khema k 

Pare y: 55t, St^fa sonsa 

Pass c^psn <? oha joa k 

Pasture jwmi soroa 

Pay gsil, sr?i }auja, mora 

Peel bokholiod 
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Peep jupi soa 

Perceive ^1, Wl, |«i1 dekha, jona 

Perfect fHfk w<\ hidhi k 

Perforate fw find bindha diya 

Perform mu ^ kora 

Perfume hugondh k 

Perish nos to, binali f 

Permit w onurnoti d 

Perplex ^VTtWafpSIl ugul thugul b 

Persevere dhourj dhore 

Perspire ghoma 

Persecute fast 
f vJ,. 

tarona k ; 
Persuade SJC^tsd-, Stfafis If probodh d 
Pick 351, <jd*d, c-aft^l bosa, butoia 

Pierce fet, c-sftsl bindha 
Pile ffysii, c^fm *t$t domua 

Pinch sikota 

Pine fairami khinoa 
Pity ^5T, C5RS«T?i1 morom Iog£ 

Place cslfsil thoa 
Plant csmi, *tc5t^n roa p 

PI aster lipa 

Play e*refl, csretfsc $ ornola 

Please Ihontoh k 
Plough c^r^ri bal boa 
Pluck f&sfa m\ singa, korlia 
Plunder ?, c^rt^T doka d 
Plunge 5^ 5rt, \f^r bur iwor4 

8 
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Possess odhikar k 

Pound •spn khunda 

Pour *Tf%, w baki d 

Practice *15$ <?, ^timi hohoj k 

Praise £fJFie''3Tl, 3TWI prohongha k 

Pray £tT*fal, * prarthona k 

Preach. prosar k 

Prepare jugut k 

Preserve 3<I1, 3^1 2F rokha, roikhyak 

Press cs’fk ctsl sepa 

Pretend F?r ^ bahona k 

Prevail1 Sit <F, ^ joi k, probol h 

Prevent <F nibaron k 

Prick f*5.1 bindha 

Print 5*Tt, *T*T SRI sopa 

Proceed ?Tl> 5^1, bat bula 

Produce ^ *R1 utpon h 

Profess swikar k 

Profit ft$, *ltS 5? hit, labh k 

Prohibit 3t<F W, ^ hak d 

Promise protigya k 

Prosecute C*it5<T, SRffStl ^gosor k 

Protect **nt, sf%*ii*R ^ roikhya 

Prove gjSTR, *tfk*ft!j| ^ proman k 

Provoke <5f C3t«Tl khong tola 

Pull fol, 3?TfFf tona 

Punish * *F, ^ hasti d 

Push C^j% Tf, dscFfal theli d 
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Putrefy csjfsr, lift cumi geli, posi joa 

Quake konpoa 

Quarrel dond k 

Quarter Sift ^t9f <F sari bhag k 

Quench nunnia 

Quiet iiisukuua 

Quit sjtsf era, tiyag k 

Race WTC*l1<511 ghonra khelda 
Raffle ft® C**tCcaT^n sithi kheloa 

Rain borokha 

Raise CZtrrt, TfWl, tola, donga 
Rattle junjunua 
Reach dhuki p 
Read porha 
Reap doa, gotoa 
Rebuke dobida 

Receive SjtSfJ, fpR <F, C^jT^l graij k 

Reckon ccT-*ir, lekha 
Recognize ftft «t, SWt sini p 

Recollect hunwora 

Recover «J3R 5, fe&ft *T piinor swosto h 
Redeem mukiu k 

Reform kukorom tiyag k 
Refuse ^rSftsfT *f, ^ ograij k 
Regard sr if ador k 
Rejoice anond k 
Relate bornona k 
Release 5f5, <F, 4ft Tf mukiit k 
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Relieve W 51F5TT, dhikh gustia 

Remain $t*1. thoka 

Remember honwora 

Remind honwords 

Rem >ve ant ora 

Repair ?C3t3T-1 botoa 

Repeat dunai koa 

Repent SR mon palotda 

Reprove dabi d 

Resign SRsfa,. 3b wmt ft homorpoa k 

Resist f3C3t*b fa<rt^ <£ birodh k 

Respect sir ador> man k 

Rest 1%2tsr <p j.iroa 

Return ubhoti oha 

Revile 5itfcT ninda k 

Revive CT533 ^ puner seton k 

Ride csfrei ghonrat uthi j 

Ring 3C©T^1 bojda 

Rip f3?fd CS}tC3>t?Tl hioni mo kola 

Ripen poka 

Roast w, <f*<.t2 ^ khorikat d 

Rob \&$\ ?, p, doka d, sur k 

Rock c^mb loroa, julua 

Roll bogoroa 

Rot c?if%, *rfs csrmt geli, posi joa 

Row Sjt'S C<t«Tl nao boa 

Rub srVl, ^1 ghonha 

Ruin fetd, ^ uson* binali k 
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Rule ha lion k 

Run cpr srI, c^fir entail lor mora 

Rust srtsrcs mamore dhora 

Sack cj^t, cjft fanl luta 

Sacrifice bolidan k 

Sail pal tora 

Salute <F, ? nomoskar k 

Sanctify pobitro k 

Satisfy *T, fljf% ^ lion toh k 

Save <F, 3ftfcC«lt^lt trail k 

Saw korotere phola 

Say koa, bola 

Scatter C5lt^ got got k 

Scoop N't?', c-*tm pani hinsa 

Scorch C\5t CUt^t, c*ffa1 deijoa, pora 

Scorn <5rt:wI, fwi, f*R ^ owohela 

Scour ^T, moja, ghonlia 

Scrape 55t sonsa 

Scratch ssflcstsl ansora 

Scream 4T>t5 *t*1, sinyora 

Seal 5!*, CSTT33 *r*t sab, mohor mora 

Search bisora 

Seduce ftfa *p§f*TS^1 tiri phusulioa 

See tff*ri, cst^i, ^ dekha, soa 

Seek bisora 

Seize stf^ cm^l, srel karhi Ida 

Sell (RT5l, besa 

Send *TSl pothioa 

8 * 
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Sentence dond cf 

Separate fgW, C3CSJ9t, ^ prithok k 

Serve C^cTl liew a k 

Set cVNt. SiT^CSft^ll, ^ thoa 

Settle Crf-51 ?®f *tTl lekh buj 

Sew f%9t, <5 hiya, silai k 

Shake CSTWl, <iNl loroa, jokora 

Share 0t, s, «rt5f # bonta, bhagi h 

Sharper! ircsfsrf, c^t^l ^ dhoroa 

Shave *p;<5Tl, SSI khurua 

Shell atNii bakoli gusua 

Shine if jilika 

Shiver *f*rfsr e<r?t konporii dhora 

Shoot stfsr sri guli rnora 

Shout ftfSfWl, *r?1 ringioa 

Shove cfcsrl C?Sl ST?1 thela tbeli k 

Show OMfSTl, ^ dekhoa 

Shun ^f.wu ??• v-^t Sntor h 

Shut Sill, ^ ifCMT^I mora, dondh k 

Sift S*t1 sola 

Sigh srsjftrats humuniyah k 

Sign trs-cs, fs? ? dostOkhot d 

Sin *ff*r, cptI*i <f pap, doh k 

Sing CSiT^I, ?* goa, gan k 

Sink Clti^l, \5^1 tol joa 

Sit ?$1 boha 

Skim 31? CStcTl, hor tela 

Slander 'SWT?, ?IW w opobad d 
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Slap ski sor mora 

Sleep c*rmi, lioa 

Slip cur^n pisoli jod 

Smart seksekoa ] 

Smell $9T, fU Ccat^l hunga 

Smile mitikiai bonha 

Smoke ctr^i dhund utha 

Snatch karhi loa 

Sneeze t'Tft SKI hansi mora 

Snore ^CStT^Tl nak bojoa } 
Snuff C^f 1 c^t^n lion liond 

Soak f$?Tf c^T^sfl i f$§t1 tiai, tlioa 

Soar §*Tb 3*f^«T^t3 SKl tid ha 

Sob c¥ piienkufi kondd 

Soften C^tST^T, 5K*T ^ komol k 

Sound *GIfWU <P bojoa 

Sow fdV, C^I^Tl liinsa 

Speak G'5t^Tb C5T511 koa, bold 

Spell ^.^TT-aW G® triFNl banan k 

Spend ^9?1i 3jt, -w ^ bhongd 

Spill katikoi pelod 

Spin ajTl ^ij 3Fpt *ft*t*Tl liiita kopi 

Spit <£t C*tC*lTXl thui pelod 

Splice mw ft jora d 

Split ^1, ftsl phoia, sird 

Spoil ^ <f> cettet nos to k 

Spread C^b 331, fastfa ®1 mela, lord 

Spring flltb *U*P SKI goja, laph mord 
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Sprinkle *tTf« ^ sotioa 

Squat csftcsmt 331 goroa pari boh 

Stab C*ftS SRI khons mora 

Stagger dholongpolong k 

Stain \Stif, cT?t1 dag, seka Joga 

Stamp sr?i, *i*$i sab mora 

Stand ftftS «f$1 thiyoi thoka 

Stare CUt^Tl, sfal ekethore soa 

Starve C$TCSC3.^TCUiC3 bhokere thoka 

Stay *t$\t 3m ^ thoka bah k 

Steal £3,333 ^ stir, boron k 

Steer 3tf*T *T3l hali dhora 

Step C*lT^ 3*3'l khoj korha 

Sting ^t*rc3 ftiit hulere bindha 

Stink CSftCSi'W, 3 gondhoa 

Stone fd*T 331 hil mora 

Stoop $cT33 3>, 3 tolmur k 

Stop C3t3f1, *t*Fl, 3*11 roa, thoka 

Strain soka 

Strengthen 3?, 3*r hokot k 

Stretch ifai, $r 3 digholkoi tona 

Strike C^TWtSTl, 331 koboa mora 

Study f*BPt, <P hika 

Stumble c*rt*d junti khona 

Subdue 33, 3*3, 3*13 $ boll, domon k 

Submit 33, <5lf33 3 boh, odhin h 

Subtract 3^, <U 3 kota, bad d 

Succeed 3133^,3^3 *13 hamphol h 
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Suck c*iTs>i soha, lioha 

Suffer If**!, *r dukh p 

Supplicate firafe, kakuti k 

Support <?, Sffa protipalon k 

Surprise bisurti k 

Surround C*fs, W beri dhora 

Survey <Icr, faf?**! 3? piyol k 

Suspend srfsfs ?• dbmoa 

Swallow fv^i, c-Sitsri gila 

Swear liopot k 

Sweep *f«t honra 

Swell ^•*1*1, Tpll, f¥<Pl ukhoha 

Swim *fTcir?t liantora 

Swing ^[1% *1^1 juli ihoka 

Take CcTt^ll, fel, *T?1 Ida, niya 

Talk ?tid 5, C<St^lT?t kotha batra h 

Taste C5t^1, Cental saki soa 

Tattoo st? ?51 gat sam bosa 

Tax *pr, «*itsri c$t?! kor tola 

Teach fWc^T^t, ft-aiTl If liikoa 

Tear Wl, ftsl phola, sira 

Tease bejar k 

Tell C*TO1, CSteTI koa, bola 

Tempt *ff?**tJl *s,.C5Jt« CSr*f^5l1 porikhya k 

Terrify <5rc»it«TU4T*lBj^Csri^n bhoi logoa 

Testily ^trf<r ?, s^t? if Hakhi h 

Thank *p?rtsr c^t^i holag Ida 

Thatch si? csr^i ghor soa 
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Thicken dath k 

Think ^31, sfsrl bhoba guna 

Thirst f^n piyah loga 

Thrash smi sr^i morona mora 

Threaten cTc^tt^rl, *rsrc^t^T bhoi logoa 

Throw cwrmr dolioa 

Thrust 1 srsi, c4tsi thela mora 

Tickle kutkutua 

Tie sft® ganthi d 

Tire <5itsrfsr, cT?fl amoni loga 

Toast CW1, C*T6 W juit lieka 

Toil gsr, Sf^ST ^ srom, joton k 

Torment Bit55(1, C^CtT^T ? jatona d 

Toss \5f?r«^n dolioa 

Touch CSt^l, cTfft, ^ jf soa, loga 

Trade c^i cs*tt<r beha bepar k 

Trample *3t5<Fl gosoka 

Transgress ^rtsji ^apl, ep aigya blionga 

Translate 'BBisri <i», Btdl torjoma k1 
Tread c^rrsi w, *iwl khoj d, gosoka 

Tremble 3^1, r<m konpa 

Trip ujuti khoa 

Triumph Bit 3», fi?3»l j 3i, jika k 

Trouble $<r. c<r w, ^rtsrfsr <f dukh, kleh d 
Trust <F, Pf biswah k 

Try ‘Sff^Jl, G*lT*f <$ karbar k 

Turn *[$1, *|T<? Jf, <572>J ghura 

Twinkle ftfV* f%ftc*i*n tirbir k 
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Twist *11 *f, $31 pak d 
Uncover 

dhakoni gusud 
Understand ^ SRI buj p 
Unfasten CSmi, C•site'll mela, khola 
Unfold 5*pf*T mukoli k 
Unharness rftSl *11 Sf ghonra haj khola 
Unite f5TcT, fspPR; cSfTtf $ mil k 
Untie 3tW Omi, C^tcTt bandh meld 
Uphold Vf* **1, SFSlI dangi dhora 
Upset faults, arffart *r uburiyai p 
Urge udogoa 
Vaccinate f&T>1, Tf sita d 

Vanish csrc»r«ri,.*wtf:5f ^ nedekha 
Vex cssita 3? bezar k 

View »r*i^, <? dorhon k 
Violate 3*T5J>t3 ^ ulonghon k 

Visit saboloi ohd 

Vomit *f3$^1,^*tf*rc*fC*Tfarl bontioa 
Vow hongkolop k 
Wail <F, felt <5^1 bilap k 

Wait 3tl> $t^|, <*rc*MJ1 bat sai thoka 
Wake *r, stc^ft^i har p 

Walk f?l, C<im <?sl, ^f^^phura 

Wallow ctfroi leti Ida 

Wander «ratcfr, ^fsr csitert obate joa 
Want cT?l1, SftStSR ^ loga 

Warm SOT <F, gorom k 

Warn owl if, miret* * setona d 
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Wash cvrmr dh oa 

W aste opobyoi k 

W atch ft ? por dithoka 

Wean piyah erua 

Wear *Tjt ^ pindha 

Weave <$T^r c^t^.1 kapor boa 

Weed &ersrU fiwmi bon ughola 

Weep s^T, f**TT*f $ konda 

Weigh CSfT^I. 6-5TC jokha 

Whet vrc^T^Ti, csr^i <? dhoroa 

Whip koboa 

Whisper *j?5 f F5H phusphusua 

Whistle huhurioa 

Wind orrersri, meroa 

Wink 55 35t<r, fiN sr<n sokii prosar raora 

W innow jora 

Wipe 5351 mosa 

Wish bansa 

Wonder ft^t wl, ft5f# * bisinoi mona 

Work ^fSJ, J5T <5 kam, bon k 

W orry war*, ft^f$ ^ bezar k 

Worship C*Rl, ^@5(1 ^ hewa k 

Wound tri, *i?t1 gha loga 

Wrap ®Ttf>f c*IT*rt janpi thoa 

Wring C5T?5,1 mosora 

Write likha 

Yawn hamioa 

Yeild Spc? *r*t, <s\<$] utpon h 
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-Across *tt*?*, *iU park ol 

Afterwards pasekoi, pasot 

Again ako, punorai 

Alike eke, nisina 

Almost £ltt, ®JST*f.*3T prai 

Aloud sitcsw, bor matere 

Already etiyao 

Also ®IT37, ^ (affix) aru 

Although CSS, ©ftf jodio, ted 

Always *mtt, farcT hodai 

And-so-forth adi kori 

Apart ftricsr, niloge 

Aside ^retc*r, 4*pf*ni1te ekohe 

Away Vr®* $t*® aixtor hoi 

Backwards fti^5T, *fts pisoloi 

Because kiyond 

Before ag^i ; 

Below ®rl® tolot 

Besides 'st® stc®, fror tat baje 

Cheerfully liontohere 

Chiefly bihehkoi 

Continually 'SCSC, ftcst, oreo, nitou 

Certainly ^5{?C*TJ, owoshye 

Daily fsTCH fffOT, fsfrat dine dine 

9 
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Diligently jotonkoi 

Downward tololoi 

Early C^it* hon kale 

Earnestly udjogere 

Easily dhifkoi 

Else CSf, jatfror, baje 

Elsewhere an thait 

Ever C^fr?JT^, C^tal *r*tC«T8 ketiyao 

Exactly thikkoi 

First ssfara, «3pt$ prothomote 

Forever horbodai 

Formerly <5rft*fdrJ agoiye, ptirbe 

Forward ?5, ^tcsf ^tcsf ag hoi 

Frequently TOT STCJT, C3fa<il ghone ghone 

Gradually 3fct 3s*t*j srtcs: krome krome 

Gratis ftsrtcarTcsT, binamole 

Greatly otihoi 

Half-and-half 'SJtfk adkhoni 

Henceforth t?ll? *T*1 iyar pora 

Here t?its, vflc-ar^, <irtf<ftc5 iyat, ekhet 

Hereafter iyar pasot 

Hitherto .ilfiRITtsrc*, 'Srtttf'i! etiyaloike 

How f% «tC5 kenekoi 

However CSS, v5«ltf*T, f® =T *«* te<5» tothapi 

Immediately i£lfi5?lt, «£|fe«TOT, etiyai 

Instantly totkhyonot. 

Instead holoni 

Lately «ttf«'»tfw,^n5l*tfnsW?l'rtI5 4ji kali 
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Like ei rupe 

Loosely fWtt* dhilakoi 

Merely Trf, STtC^fa kewol 

Monthly sites sites mahe mahe 

More am 

Namely orthat 

Nearly ttt^» prai 

Never C3>5T, 5* ketiyao no 

Nevertheless $*ttf*f, CSS tot trapi 

No no hoi 

Not sr, srtt, .fttfasrl no, nai 

Notwithstanding 3$ttfH, CHG tothapi 

Now v£)f$3t, C^fcT, spiffs etiya 

Nowadays ' ^tf®i ^tf% aji kali 

Often tot src5T, stc^: 3tc^ ghone ghone 

Once ebeli, ebar 
Only C<R[cTf Slte^tJT kewol 

Onward ^rt^Ttrr, ^rt^rt^ agoloi 

Openly prokahkoi 

Perhaps f^tfa, 5*®rl kijani 

Positively nisoikoi 

Probably Wit, ^<r *nc<r hobola 

Quickly TO, tflStftccTt begote, liighre 

Repeatedly c*f*r<4 c^f^, stes ^tc^ belie belie 

Silently STC5T, SR mone mone 

Seldom <Ff5$, Ctffssfal kosit 

Severally 91 tt 9Ttt«lf3?^ gai gaikoi 

Since CSiftstM, csfjstc^ *W jetiyare pora 
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Slowly crtcv, la h e la h e 
So vSCiT, CVZ* ene, tene 
Somehow c^tc^l kono rupe 
Sometimes c^fsurst, iric$? Trfos? ketiyaba 
Somewhere c*tcsn fcrts kotdbat 
Soon c^rrsr ^tccr, ^r^r^cs hon kale 
Still c-56, ssitfa, Tftcsr ted, tothapi 

Suddenly ok os mate 

Surely nisoye 
Swiftly «4R?<F hegikoi 

Then CifsSt, CVZ^ TC*T tetiya 
Thence tar pera 
There «tc®, ®«, wt tate, tot 
Therefore v£)t hei karone 
Therewith ®tc<r l*iv5 tare lioite 
Thus CZZ*t$, J\t 3W tenekoi 
Th rough Sites? fw, CJfUsitsTt maje di 
Thoroughly *rjfa niseikoi, liomuli 
Throughout csitc^t gotei khonot 
Together 4c?p »rc*r, ficsr eke loge 
Too ^f?> ^rfw,« (affix) oti, odhik 
Totally ’TOfsT, ftofcfo liomuli 
Truly ^ lionsakoi 
Twice dubeli 
Unjustly ^TCltS <PC*f, onyai rupe 
Unkindly faffatt* fsisrVfsr^ltsi 3**1 nirdoyakot 
Until TrlRtcTC<P, CSlfeStfcTC* manoloik© 
Unwillingly ohonmot rupe 
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Up or Upwards opor 
Very *lf%, 33 oti, bor 

Well ^tcT» *t3S bhal, baru 

When jetiya 

Whence *f3l, <M jor pora 

Whenever C®fs?1, r§! C3UC31 <FiC5=T jetiya 

Where 35-5? $C3> kot? jote 

Wherever 1®? C3U;31 ji kono t'hait 

Wherefore fa 3U3C3 ? vilt 35l3C^ ki karone? 

Whereby faC5C3? fecTOT kihere? jihere 

Wherein jihote 

While SltCST, 'SC5 (affix) mane 

Wholly ^Tc?, fac^^F hokolo bhawe 

Why ft?, C^Cc'ft ? kiyo, kelei ? 

Wisely fa?tR ^C*f giyan rupe 

Yearly 35C3 3K3 bosore bosore 

Yes ?t, «H31 hoi, era 

Yet C5«, fas, ssnfat teo, kinlu 

Yonder cst faifacs, fwes liou kliinite 

PREPOSITION S 

About 5tf3S ^tCS, <5lC-*f sario phale 

Above s8^3^, *MC3 oporot 

After pase 

Against faC3lC3, oliite 

Among majote 
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-Around Q SpttfFTj ^tCc=T sari6 phale 

At 3 (affix) 

Before <5lT9f3, C^tCS, agot 

Behind pTCS, *fH> -Spfere pisot 

Below tolot 

Beneath tolote 

Beside CStTO, kohot 

Between 5} ts® majot 

Beyond C*lt Sp+CcT hei phale 

By 'SEC?, 57*1$ osore 

Concerning fa*c?r, 'srcsf bihoye 

Except f?C*, 3tC®r, *$tcT bine, baje 

For frfes, ter nimite 

F rom *r*1 pora 

In, Into f%35W3i, bhitorot 

Of 5 (affix) 

On oporot 
Out bahirot 

Over oporot 

rlii ?c?C^ (affix) 

To ter (affix) 

Towards $t*r, sprerter (affix) 

Under 3*r3 tolot 

Unto «5*t*T, 3ter, (affix) osoroloi 

Upon oporot 

With t*iC3 logot 

Within f%3*3, *l®}3 bhitorot 

Without :*!%*, *Tc®t, f<IC* bahire 
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CONJUNCTIONS 

-And S (affix) aru 

As off-sr jene 

Because fascsrt, c?ftt kiyono 

But kintii 

Else no hole 

For kiyono 

However CSQ, fti teo, tothap 

If lift jodi 

Lest ciR ar, f% lit ft, liTcifl jen no 

Likewise ?C3, 8 (affix) aru 

Moreover 3t$ «tClf aru 

Neither—Nor 3 5{—8 51 (affix ) 

Nevertheless $*|TfW, tothap i 

Or 31, a[|?n ba, notuba 

Otherwise 513R1 naibd 

Since cwftt dekhi 

Than t3» (affix) 

That Cl, Cl 51, je, jen 

Though lifts, ^NTftr, c*r« jodio 

Then C5C3, CSC*, CSC5T *C*I tente 

Therefore 4CSC3?, v£|t CS5C3 eteke 

Unless 51 lift no hole 

Without 5f *C*T no hole 

Yet as, ssttftf, srarai teo, tothapi 
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Interjection s 

Ah! Aha! a-ha, ill 

Alas! ^ htii hai 

Behold! dekhei 

Farewell! 5t^itsr, *** salani 

Hark! vpfrt*, hunsen 

Ho! i oi 

Hold! thak, robi 

Hollo! hero 

Hurrah! joi joi 

Hush! SIC^ 5TCJT, *f< mone mone 

Indeed! hoi ne 

Just so! era 

Lo! chfart, ord, houd 

O tie! ft ft, fw fa* si si 

O! Oh! CS, ^TS, ^ *11% he, ah 

Off! #5, ®1, f5 gus, ia 

Well done! *t*, ^t«r baru 
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